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Pakt med zavezniki sklenjen 
NIHČE IZMED ZAVEZNIKOV 

NI ZA SEPARATNI MIR 
Washington, D. C. — Včeraj, na dan 1. novembra so obja-

vili v štirih glavnih zavezniških prestolnicah dogovor, ki so ga 
sklenili zastopniki zaveznikov, to je Anglije, Amerike, Kitajske 
in Rusije. Dogovor je bil uradno objavljen v Londonu, Moskvi, 
vvashingtonu in v Chunkingu 
istočasno. 

Naj pomeni jivejše v tem do-
govoru je, da so se glavne štiri 
zavezniške velesile Anglija, Ki-
tajska, Rusija in Zdr. države 
zavezale, da bodo vodile proti 
Nemčiji boj, dokler he bo Nem-
čija premagana in dokler ne 
položi orožja in se brezpogojno 
ne poda. Napram Japonski so 
se zavezale enako Anglija, Ki-
tajska in Združene države. Ru-
siaj, ki ima z Japonsko nevtral-
no pogodbo v tem dogovoru 
proti Japonski ni vključena. 

Drugo najvažnejše dejstvo 
je, da ste Anglija in Amerika 
dale Rusiji obljubo, da otvorite 
drugo fronto na zapadu, kakor 
hitro bodo razmere dovoljevale. 
Rusija pa je dala prvima ob-
ljubo, da ne bo sklepala z Nem-
ci nikakega separatnega miru. 

Glede baltiških dr$av in gfc* 
de sovjetiziranja Poljske ni 

konferenca, kakor zgleda nU 
česar ukrepala. To so menda 
odložili za poznejše reševanje. 

Dogovor vsebuje tudi načrt 
za skupno zavezniško akcijo 
pri reševanju povojnega sveta. 
V ta namen se ima v kratkem 
sestaviti posebno medzavezni-
ško komisijo, iz zastopnikov 
vseh štirih velesil. Ta komisija 
bo proučevala možnosti in pa' 
poskrbela za praktično uredi-
tev povojne Evrope. V sodelo-
vanje bodo povabljeni vsi svo-
bodoljubeči narodi in dežele. 
Dalje, častniki in uradniki 
osiščnih dežel, ki so uganjali: 
grozodejstva in zločine po za-
sedenih deželah, bodo izročeni 
takim deželam, da jih postavi-
jo p|ed svoja sodišča, ki jih bo-
do kaznovala po zasluženju. 

Dogovor, ki je bil sklenjen te 
dni v Moskvi, je zelo važnega) 
pomena. 

KRIMSKA ODREZANA; US-
PEHI NA DRUGIH FRONTAH 

Moskva, Rusija.—Zmagovite ruske tete so včeraj dospele po 
dnjeperski nižavi do mesta Perekopa, ki se nahaja na celinskem 
ozkem vratu, ki veže Ukrajino z Krimsko. Ta celinski vrat 
je širok komaj par milj in tvori edini kopni izhod iz Krimske. 
Rusi v kontroli tega izhoda so s 
tem zajeli več deset tisoč Nem-
cev, ki se nahajajo na krim-i 
skem polotoku. Edini izhod je 
po Črnem Tnorju. Rusi pa so na-
predovali tudi v drugih delih 
fronte. Od vhoda v Krimsko in 
severno pa od Krivoj roga pro-
dirajo proti Nikolajevu in Ode-
si. Nemci so utrpeli zadnje tri 
dni zelo visoke zgube v moštvu 
in materialu. 

Na italijanski fronti zavezni-
ške armade stalno napreduje-
jo. Zadnje dni so Amerikanci 
ponovno pomaknili svojo fron-
to navzgor do šest milj. Osma 
angleška armada pa ruši nem-
ške pozicije v sredi in ob Jadra-
nu. Os^obeh armad se bliža 

važnemu mestu in križišču Iser-
nia. Nemci se v Italiji krčevito 
upirajo, a zgleda, da proti za-j 
vezniškemu pritisku ne bodo 
vzdržali. 

V Tihem morju imajo zavez-
niki nove uspehe. Amerikanci 
napadajo otok Bougainville iz 
zraka in tudi čete so že izkrcali 
na otoku. Bougainville je naj-
večji otok v skupini solomon-
skih otokov. 

Na Balkanu naraščajo parti-
zanske aktivnosti po vsej Jugo-
slaviji in povzročajo Nemcem 
težave in občutne zgube. Ža-
lostno pa je na Balkanu to, da 
se partizani in četniki pobijajo 
med seboj. 

PREDSEDNIK ROOSEVELT 
DAL ZASEČI PREMOGOKOPE 

Washington, D. C. — Predsednik Franklin D. Roosevelt je 
dal objaviti v ponedeljek večer proglas, s katerim poziva vse 
premogarje, da se imajo vrniti na delo y,sredo jutro. Z istim 
proglasom je dal zaseči vse premogokope in obrat istih postavil 
pod upravo zvezne vlade in jih 
izročil notranjemu tajniku Ha-
roldu L. Ickesu, da jih vodi in 
upravlja v imenu vlade. Ob-
enem je naročil tajniku Ickesu, 
da naj takoj stopi v pogajanja 
z zastopniki premogarjev in 
sklene z njimi novo pogodbo. 

S to odločno potezo je pred-
' sednik preprečil nevarnost 

splošne premogarske stavke, ki 
bi imela zelo neljube posledice 
zlasti vjfceh časih, ko se vsako 
unčo tako silno potre-
buje za vojno proizvodnjo in 
zdaj za zimo, ki je že tukaj. 

.Predsednikov proglas je se-
stavljen jako jedrnato in ape-
lira na vsakega premogarja in 
ga poziva, da je njegova dolž-
nost, da je v sredo na svojem 
mestu in da dela za svojo vlado 
v tem velikem resnem času. 
Proglas daje tajniku Ickesu 
pravico, da zaprosi vojnega 
tajnika Stimsona za vsako po-
moč, ki bi bila v kakem slučaju 
potrebna, da bodo oni, ki se bo-
do vrnili na delo zaščiteni in 
zavarovani. 

Mornarična najnovejša in največja zračna ladja gibčne vrste, ki se je ravnokar spustila na po-
skusni polet v Akronu, O. Je enkrat in pol tako velika kot dosedanji nrornarični baloni, ki p regie- . 
dujejo obrežne vode. če ni kje kaka podmornica. Tudi leti lehko veliko dalje. 

NAJNOVEJŠA ZRAČNA LADJA 

GENERAL EISENHOWER 
POSTANE NAČELNIK GENE-

RALNEGA ŠTABA 
Washington, D. C. — V listu 

"Army and Navy Journal" se 
omenja^jta bo sedanji zavezni-
ški povelfnik ameriški general j 
Dwight Eisenhower v Sredo- 1 

zemlju prevzel načelstvo ame- ; 

riškega generalnega štaba vi« 
Washingtonu. Njegovo mesto 
pa bo prevzel angleški general i 
Sir Harold Alexander. Doseda- • 
nji načelnik ameriškega gene-
ralnega štaba general Marshall 
pa je določen, da prevzame vr-
hovno poveljništvo nad zavez-
niško invazijsko vojsko, ki ima , 
v kratkem invadirati Evropo in 
pričeti drugo fronto na zapadu. | 
General Marshall je priznan 
kot najboljši vojaški strateg v 
Ameriki in drugod. Zavezni-
škemu štabu, ki bo vodil inva-
zijsko vojsko bosta dodeljena 
en engleški in en ruski general, 
da bo zavezniško sodelovanje 
popolno. Vrhovni zavezniški 
generalni štab bo imel svoj stan 
v Londonu. Kakor se čuje, je ta 
načrt potrdila in odobrila za-
vezniška konferenca v Moskvi. 

o 
GLAVO MUSSOLINIJEVEGA 

ZETA ZAHTEVAJO 
London, Anglija. — Berlin-

ska radio postaja je objavila 
vest, da je Mussolinijev zet j 
grof Galeazzo Ciano, zunanji 
minister v bivši fašistični vladi 
aretiran in zaprt v Veroni. Re-
publikanski fašistični vladni 
svet zahteva, da se ga postavi 
pred vojno sodišče in obsodi na 
smrt, ker Ciano je sodeloval z 
kraljem Emanuelom za Musso-
linijev padec, pravi poročilo. 

o 
VOJAŠTVO ODHAJA IZ 

AFRIKE 
Alžir, Afrika. — Poroča se, 

da večina zavezniške vojske, ki 
je bila v taborišču v Afriki je 

i že premeščena v Italijo. Tabo-
• rišča v Afriki bodo le medpot-
! ne postojanke za vojake. 

V ponedeljek je ostalo od de-
la okrog 530,000 premogarjev 
širom dežele. To je, letos že v 
tretjič, da So odšli premogarji 
na stavko. Statističarji pravijo, 
da je dežela zgubila radi letoš-
njih stavk več kakor 30 milijo--
nov ton premoga. * i 

KRIŽEM SVETA 
— London, Anglija. — Sv. 

Oče je govoril po radio zadnjo 
nedeljo - evharistStnemu kon-
gresu, ki se vrši v Trujilo, Peru, 
v Južni Ameriki. Sv. Oče j e a- i 

; peliral na poslušalce naj v teh 
j časih posebno veliko molijo in 
prosijo Boga za mir med naro-, 
di na zemlji. Sv. Oče je govoril 
v španščini 14 minut. 

—Stockholm, Švedska. — 
Poročilo tukajšnemu listu Dag-1 
bladet iz Švice omenja, da' 

; Nemci odvažajo zadnje dni 
j svoje čete iz Italije. Dolge mo-
torne Vbjaške karavane se po-

imičejo proti Brenner prehodu 
na Tirolskem. Poročevalci so 
mnenja, da Nemci pošiljajo 
svoje čete na Rusko, kjer Nem-
cem zadnje dni prav trda pre-
de. 

— Fairmont, Minn. — Tu-
kajšni list "Sentinel" javlja, da 
je pri koncu s založbo časopis-
nega papirja. Prihodnjo poši-
ljatev papirja pričakuje i8. no-1 

Ivembra, a že te tedne mora 
skrajšati obseg lista. Ako poši-
ljatev ne bo dospela točno bo. 
to prvi list, ki bo moral začas-
no ukiniti izhajanje, omenja 
vest. 

— Minneapolis, Minn. ,— 
i Zadnjo nedeljo je tu zapadlo 
do štiri palce snega.-Sneg je za-
padel tudi v Južni in Severni 

; Dakoti. Temperatura je bila od 
; 24 do 30 stopinj nad ničlo. Mrz-
1 lejši val je zajel ves severno-
• zapadni del Zdr. držav in vso 
' zapadno Kanado. 

— London, Anglija. — Iz ir-
skih cerkvenih krogov je prišla 
vest, da bodo Irci povabili sv. 
Očeta v Dublin na Irsko, da naj 
pride tja in prebiva tam za do-

: bo trajanja te vojne. Irci pra-
jv i j o , da so sposobni in v stanu 
; ! oskrbovati vatikansko osobje, 
" če bi sv. Oče povabilo sprejel. 

| Sv. Oče najbrže iz Vatikana ne 
i bo šel. 

" — Bern, Švica. — Preko ita-
- lijansko-švicarske meje so do-
ts šle vesti, da so naziji aretirali 
v milanskega kardinala Ildefon-
i so Schusterja in z njim vred tu-
i, di več drugih duhovnikov. Na-
- zijske ^oblasti dolže kardinala 
^ in duhovnike, da propoveduje-

» jo proti nazijsko propagando. 

CHICAŠKI MESTNI IN 
OKRAJNI POLICIJSKI APA-

RAT V ČISTILNICI 
Chicago, 111. — Da so se go-

dile v Chicago in.po Cook 
ju razne nerednosti med organi 
policijske oblasti je marsikdo 
slutil. Na dan so pa začele pri-
hajati stvari po umoru Martina 
Quirka (Sonny Boy), ki je bil 

I ubit 18. septembra letos. Ta 
j slučaj je dvignil pozornost in 
j okrajni pravdnik je zaukazal 
• splošno preiskavo. Preiskovalci 
| so kmalu našli obtežilne doka-
jze proti celi vrsti raznih gostiln, 
kjer so vodili nepostavno igra-
nje za denar, zraven pa tudi 
proti yisjim in nižjim policij-
skim uradnikom. Okrajni dr-
žavni pravdnik je zadevo pred-
ložil okrajni poroti, ki je zase-
dala ves mesec oktober in pro-
našla krivim deset višjih in niž-
jih policijskih uradnikov in 
večje število gostilničarjev. Po-
licijski komisar je odpustil iz 
službe že pet policijskih kape-
tanov in več saržentov in poli-
cajev. Vsi, ki jih je porota spo-
znala krivim, pridejo zdaj še 
pred sodišče, kjer bodo sojeni 
po zasluženju. 

ZAROTA PROTI ŠPANSKE-
MU DIKTATORJU 

Madrid, Španija. — Španski 
tednik "E1 Espanol", ki izhaja 
v obliki magazina objavlja 
vest, da so španski masoni sku-
šali tajno organizirati v Špa-
iniji državni udar, kateri naj bi 
j strmoglavil diktatorja generala 
Francota in postavil na vlado 
princa Juana III. Namen tega 
je bil, da bi Španija na ta način 
stopila na stran zaveznikov in 
se z istimi vojskovala proti 
osišču. 

AMERIKANCI RAZBILI 
NEMŠKO TVORNICO 

Richmond, Anglija. — Ame- j 
riški ujetnik, ki je bil zamenjan 
za nemške ujetnike te dni je 
povedal, da je pred nedolgim v 
Vzhodni Prusiji imel namen! 

maršal vojne avijatike Goering 
slovesno otvoriti tvornico za le-
tala in jo izročiti prometu. Dan 
pred slavnostjo so prišli ameri-I 

|ški letalci, ki so tvornico raz-
! rušili in maršala Goeringa pri-
i krajšali za eno slavnost. 

ZGLED PRENAGLJENE 
PARTIZANSKE SVOBODE 

Objavlja P. Bernard Ambrožič 

To je že nekoliko zastarelo'\ 
poročilo, vendar se da iz njega c 
razbrati, kako se pač tudi da- r 
nes godi krajem v Sloveniji, ki t 
so deležni "osvoboditve" izpod 
nemškega jarma — po zaslugi c 
partizanov. Razlika je ta, da so 1 
danes Nemci na mestu Lahov, g 
Torej toliko hujši barbari . . . ji 

Dne 17. maja 1942 je vsa 
dobrepoljska dolina postala r 
"svobodna". Kako se je to zgo-
dilo? Iz Suhe Krajine so prišli r 
v dolino oddelki partizanov in 
postavili svoje taborišče blizu 
podružnice sv. Antona, nedaleč 
od sedeža laške posadke, ki je 2 
bila primeroma majhna. Parti-jS 
zani so v vsej okolici požagali s 
telefonske drogove, razrušili na ( 
več mestih železniško progo, 
posekali drevje in padla dreve- ^ 
sa zavalili na progo železnice. ( 

Pričeli so se dnevni in nočni i 
boji z Lahi ter napadi na doma- c 
če ljudi, ki niso bili prijazni i 
partizanom. Ljudstvo je od! 
s>tra"ha". fcS} utegne pritCzbeža- < 
lo na vse strani. "ji 

Župnijski urad v Dobrepo-js 
Ijah je pa dobil od partizanov r 
naslednji "odlok" : t 

"Izvršilni odbor Osvobodilne 1 
Fronte slovenskega naroda ^ 
Župnijskemu uradu v Dobrepo-
ijah: ( 

1. Vse katoliške duhovnike j 
na osbobojenem ozemlju pozi- > 
vamo v smislu slovenskih ga- l 
rancij, ki jih je OF dala izpo- s 
vedovalcem raznih svetovnih r 
nazorov in veroižpovedanj, po- < 
sebno katoličanom, da lojalno c 
izpolnjujejo svoje narodne 
dolžnosti in pomagajo utrjevati ( 
novo oblast. Obenem jih opo- j 
zarjamo, da bomo uporabljali t 
najstrožje mere proti tistim du- i 
hovnikom, ki bodo širili temu s 
nasprotujoče vesti î i izpodko- 1 
pavali narodno oblast ter ka- 1 
korkoli alarmantno nastopali. 2 

2. Duhovnikom prilagamo v 
; vednost poziv, ki ga je vodstvo 
skupine katoličanov v, GF na- 3 
slovila na katoličane osvoboje- ; 

j nega ozemlja. -=- Smrt fašizmu, 
.svobodo narodu!" 

Gornjemu pisanju sta bila 
priložena dva odloka, ki sta se 
glasila: 

Prvi odlok: 
O prepovedi protinarodnega i 

tiska in njegovega širjenja. 
1. Prepoveduje se razširjati 

na osvobojenem ozemlju ves 
okupatorski in domači tisk, ki 
nasprotuje narodni osvobodilni 
borbi pod vodstvom OF sloven-

jskega naroda, in ki napacta nje-
no delo in njene organe. 

2. Razširjanje takega tiska 
spada pod določbo odfoka o za- i 
ščiti slovenskega naroda in nje-

jgovega osvobodilnega gibanja! 
! pod "vodstvom OF slovenskega 
naroda. 

1 f ... 
Drugi odlok: 

1. Župnijski uradi, kot jav-i 
jnopravni uradi, so odslej dalje 
odgovorni za svoje delo novi 
narodni oblasti ter dolžni, da 

|vse svoje poslovanje spravijo v 
- sklad z novo slovensko narod-; 

no oblastjo. V tem smislu mo-l 
J rajo župnijski uradi prekiniti 

vsak stik z okupatorskimi 
oblastmi ter prenehati s sleher-
nim izpolnjevanjem njihovih 
ukazov. 

2. Župnijskim uradom naro-
čamo, da v nedeljo 31. maja 
1942 preberejo s prižnic raz-
glas o postavitvi slovenske na-
rodne oblasti. 

Smrt fašizmu — svobodo na-
rodu! * * * 

Priložen je bil tudi naslednji 
razglas za branje s prižnic: 

Razglas! I 
17. maja 1942. 

Člen 1: — Na slovenskem o-
zemlju, ki ga zasedajo sloven-
ske narodne osvobodilne parti-
zanske čete, prevzema oblast 
OF slovenskega naroda. 

Člen 2 : — Civilno oblast OF 
vrše za prvi čas terenski odbori 
OF na svojem dosedanjem pod-
ročju, ostanejo pa podrejeni 
dosedanjim nadrejenim orga-

' nom OF. 
Člen, 3:. — Terenski odbori 

j OF" IfrfM^tastverif oefbon OF 
vrše oblast OF s tem, da samo-
stojno ukrepajo v vseh prime-
rih, ki zahtevajo neposredno 
ureditev po smernicah in demo-
kratičnih načelih OF in po na-
vodilih izvršnega odbora OF. 

Člen 4 : — Terenski odbori 
OF kot oblastni odbori OF izva-
jajo takoj ko so dani pogoji, 
volitve v redne oblastvene od-
bore, ki jih po krajevni potrebi 
sestavlja 5—15 članov brez 
razlike spola. Redni oblastveni 
odbori se imenujejo "narodno 
osvobodilni odbori." 

Člen 5 : — Volitev narodno 
osvobodilnih odborov se izvrši-
jo na javnem zborovanju. Ak-
tivno in pasivno volilno pravico 
imajo vse osebe brez razlike 
spola, ki so izvršile 18. leto in 
bivajo na področju pristojnega 
terenskega odbora (tudi parti-
zanska posadka). 

* * * 

Poleg vseh teh pisanj je bH 
priložen tudi nekak letak, ki se 
je glasil: 

(Dalje na 6. strani) 
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ijajo izolacijo, prevladalo. Upajmo, da se bodo tudi naši 
ameriški politikarji le nekaj naučili v tej veliki vojni in da 

i ne bodo več tako kratkovidni, kakor so bili po zadnji vojni, j 
Upajmo, da bodo naši državniki znali zavarovati interese 
te dežele za bodočnost, pa. da bodo znali tudi tako sodelo-
vati v mednarodni svetovno politiki, da bo tako skupno delo 
velesil balanciralo potrebno ravnotežje za mir v svetu. 

OBLIKOVANJE POVOJNEGA \ 
STALISCA 

, 2 
O smernicah za povojno stališče, ki jih naj zavzamejo g 

Združene države in se po njih ravnajo kot določenem vodi-
lu v mednarodni svetovni politiki, čujemo zadnje dni vse- j 
stranska mnenja. Je to resnično nad vse važno vprašanje, jk 

Vsak posamezen državljan bi se moral prav živo zanimati 1 
za to vprašanje. Od tega važnega vprašanja je v veliki ] 
meri odvisno naše bodoče gospodarsko, politično in »social- L 
no življenje in od tega je odvisna tudi bodočnost prav vsa-
kega izmed nas. * ' 

Kakšno naj bo naše povojno stališče ? Ali se-naj zopet, i' 
kakor smo se po zadnji vojni, zapremo sami zase ter naj 
odgovarjamo, da nas zunanji svet ne briga, da se le nam 
dobro godi, itd.? -Je li bila to modra politika po zadnji ; 
svetovni vojni? Sedanjost nam priča, da je bila to naj-
slabša politika, ki nas je slepo vodila v nejasno bodočnost, 
v kateri smo se čez noč znašli nepripravljeni in-napadeni. 
Ali bi ne bilo bolje, da bi bila tudi ta dežela čuječe in pazno 
sodelovala v mednarodni politiki in bi bila pazila, da bi se 
take fašistične in nazijske godlje ne pripravljale, kakor 
so se? Takrat so ntmj^gresniki in senatorji vpili: roke 
proč od Evrope, kaj nas Evropa briga, kaj nas Azija briga, 
sami zase glejmo, da se bo nam dobro godilo! Na ušesa 
nepremišljenih ljudi je to kaj prijetno vplivalo. Saj ne 
vpliva na naše uho nič bolj prijetno kakor to, če se odkri-
žavamo raznih dolžnosti do drugih in gledamo in skrbimo t 
le zase. Iz družabnega stališča je to nekaka sebična poli- \ 
tika. Sebična politika pa ne vodi ne v mir in ne v kako 
boljšo bodočnost. Sedanjost nam to najboljše dokazuje. 
Ce bi bile ta dežela in z nio še druge demokratične dežele 
dovolj pazljive in bi ne bile mirno gledale, kako sta se fa-
šizem in nazizem razvijala in širila svojo agresivnost, ki j 
sta jo končno namerila in otvorila tudi na nas, bi ne bilo 
treba danes tisočem ameriških fantov umirati na bojnem j 
polju, kakor morajo. Ampak takrat smo mislili, kako smo 
modri in pametni, ko smo vpili: roke proč od Evrope. In to 
je bila tista naša usodna zmota, ki nas je slepila, da nismo 
videli, da nazizem in fašizem brusita nož proti nam. Zave-
dli smo se šele, ko so nam Hirohito, Hitler in Mussolini za-
bodli svoja bodala v hrbet. Takrat so se nam šele odprle 
oči. In zdaj plačujemo ogromne žrtve'za to našo tako ne-
rodno neprevidnost. 

Ali naj bom|b za naprej zopet taki? 
To bo odvisno od našega povojnega stališča. Kakor- j 

šno bo to, taka bo naša povojna politika. Predsednik 
Roosevelt in nekateri njegovi svetovalci resno svetujejo, 
da mora ta dežela imefcj po tej vojni jasno fiksno stališče, 
kako bo sodelovala v mednarodnih zadevah in pazila, da se 
ne bodo pojavljali v svetu več taki nepridipravi, ki bi kalili 
svetu mir, kakor sta to povzročila v zadnjem desetletju 
Hitler in Mussolini. Drugače bomo imeli kaj kmalu zopet 
tretjo svetovno vojno, ki bo še hujša in še bolj katastro-1 
falna. 

V ta namen je bila v kongresu sprejeta pred časom ta-
kozvana Connallyeva resolucija, ki priporoča: 

"Da Združene države nastopajoč potom ustavnega na-
stopanja stopijo v zvezo z drugimi prostimi in suverenimi 
narodi v uveljavljanju in vzdržav^nju mednarodne avto-
ritete s potrebno močjo, da preprečijo agresivnost in tako 
ohranjujejo svetu mir." 

Zgorajšnja resolucija daje le nalogo in pa v načelu do-
loča tako akcijo, ne daje pa jasnih določil, kako in kje naj 
scf nastopa. Treba pa je tudi tega. Radi tega dajajo mnogi 
v kongresu in senatu nasvete, kako naj se taka določila 
uveljavijo in jasno določijo, da bodo postala del obveznosti 
in dolžnosti te dežele v takih slučajih. 

Seveda, v Ameriki imamo demokracijo in v taki demo-
kraciji lahko vsak odpira usta in govori. Govorjenja pa 
so včasih dobra in slaba. Tudi govorjenja glede povojnega 
stališča te dežele so umestna in neumestna. Mnogi se že zo-
pet ogrevajo za izolacijo, kar je in bo zopet največja zmota 
y zunanji politiki te dežele, če bi mnenje takih, ki zagovar-

BOŽIČNE POŠILJATVE 
Chicago, 111. & 

Poštno osobje ima te dni ve- b 
iko dela. Do zdaj je bilo treba g 
>praviti s zavoji poslanimi k 
lašim vojakom prek morja, se- v 
laj so" na vrsti zavoji mornar- u 
iem, marinom in obrežnim n 
stražnikom, ki so izven konti- \ 
nentalnih Ž. D., zanaprej pa > 
pride na vrsto božična pošta t 
našim vojakom in mornarjem, 1 
ki so še v Ameriki, in našim lju- i 
dem doma. j 

Da se bo tudi ta naloga dala i 
zadovoljivo izvršiti, je mogoča i 
samo ena pot: ( 

BOŽIČNE DAROVE IN ( 
KARTICE BO TREBA ODPO-
SLATI V NOVEMBRU. , 

Če občinstvo želi, da bodo j 
vse te pošiljatve dostavljene o ] 
pravem času, nam mora poma- ; 
gati in z nami sodelovati. < 

Transportacijska sredstva so 1 
sedaj hudo obremenjena. Šte- ] 
vilo železniških vlakov in ae^o-
planov, ki je na razpolago £a 
božične pošiljatve, je letos*ve-
liko manjše, kakor je bilo prej-
šnja leta, in nikakor ne bo m o-, 
glo v treh tednih pred božičem 
prepeljati ogromne pošte, ka-
kor je bilo to mogoče prejšnje 
čase v božični dobi. 

Ljudem, ki bodo pošiljali za-
voje, pisma in kartice zadnje 
dni pred božičem, ne moremo 
dlftl nikaftega' zagotovila, da 

j bodo njihove pošiljke dostav-
ljene o pravem času. Te vrste 
pošta namreč ne sme ovirati 
prevoz vojnega materijala, 
osobja in vojaške pošte. 

Nad 30,000 poštnih usluž-
bencev je bilo poklicanih v vo-

j jaško službo, nad 2,100 samo iz 
ichicaškega poštnega urada. Tje 
j je bilo treba nadomestiti z no-
; vim osobjem, ki pa je seveda po 
i večini neizkušeno, 
i Prejšnja leta smo za prazni-
ke poklicalf na tisoče začasnih 
uslužbencev, da so nam poma-
gali. Letos je večina teh ljudi 
pri vojakih ali pa v vojni indu-
striji. Pomagati si bomo morali 
•največ z učenci iz srednjih šol, 
ki pa ne morejo delati tako hi-
tro, pa tudi ne toliko ur skupaj. 
Druge poti toraj ni, kakor od-

I poslati božično pošto v novem-
jbru, če hočemo, da bo dostav-
| ljena-pravočasno. 

Ernest J. Kruetgen, 
poštni mojster. 

SLOVENCEM V PUEBLO 
IN OKOLICI 

Pueblo, Colo. 
Rojakom Slovencem v Pue-

blo in okolici sporočam, da sem 
na prošnjo uredništva tega lista 
sprejel zastopništvo za list "A-

i merikanski Slovenec" in za me-
j sečnik "Novi Svet". Oba lista 
sta v naši naselbini razširjena 

[in znana, zato mi jih ni treba 
tu še posebej predstavljati. 
Naša dosedanja marljiva za-

! stopnica Mrs. Jos. Meglen 
vsled rahlega zdravja ne more 
več tega posla tako izvrševati, 

| kakor bi ga rada in kakor ga je 
•preje, ko ji je zdravje dovolje-
;valo. Ker pa je naša naselbina 
I velika in je treba pogosto okrog 
naročnikov, zato sem na proš-
njo lista sprejel zastopništvo 

'jaz, ker delovanje za katoliške 
j časopise je potrebno. Upam, da 
i mi boste dragi naročniki šli na 
roko, kakor ste šli naši doseda-
nji zastopnici in z Vašim sode-
lovanjem in Vašo pomočjo 
upam, da bom ta posel kolikor 

^mogoče zadovoljivo vršil. 

Nadi dosedanji zastopnici 
Mrs. Josephine Meglen, ki je ' 
bila v tolikih kampanjah zma-
govalka in je tudi v zadnji 
kampanji zmagala kot kraljica 
vseh naročnikov tega lista, pa 
izrekam čestitke in zahvalo k 
njenemu tako uspešnemu delo-
vanju za list "Am. Slovenec". 
Njeno požrtvovalno delo za ka-
toliške liste ne sme biti pozab-
ljeno. Dobro delo je vršila po-
žrtvovalno dolga leta, dokler so 
ji moči dovoljevale in zdravje 
in Bog ji bo gotovo dober plač-
nik za vse, kar je v tem oziru 
dobrega storila. Bog jo živi še 
dolgo med nami! 

Jaz pa kot novi zastopniki 
prosim od vseh naročnikov in j 
prijateljev teh listov sodelova-
nja in upam, da z Vašo pomoč-
jo in sodelovanjem bo naša vrla 
slovenska naselbina v Pueblo 
vedno v prvih vrstah kar se tiče 
napredka med nami Slovenci v 
Ameriki. 

Pozdravljam vse naročnike 
in vse druge rojake in na svide-
nje o priliki! 

Joseph Spiller, 
novi zastopnik "A. Slovenca". 

VOJNA POMOČ INOZEM-
STVU 

» 
Washington, D. C. 

Zadnji podatki ki jih je pri-j 
občil Ametikanski Rdeči Križj 
nam pokaz**jejo da jte v času od 
1. septembra leta 1939 do kon-
ca junija leta 1943 bilo izdano j 
73,942,424.52 dolarjev za voj-
no pomoč inozemstvu, s tem da 
se pomaga civilistom v z vojno 
prizadetih zemljah. Od te celo-
kupne svote 34,317,145.46 so 
stroški Rdečega Križa, 39,-
625,279.06 dolarjev pa je bilo 
izdano iz državnih fondov. To-
da tudi stvari ki so bile kuplje-
ne iz državnega fonda je raz-
delil Rdeči Križ. 

Zraven Kitajske, Indije in 
Srednjega Vzhoda ter Severne 
Afrike, dobivajo pomoč tudi 
skoro vse druge evropske drža-
ve : Belgija, Finska, Francija, i 
Velika Britanija, Grčija, Nizo-; 
zemska, Island, Norveška, i 
Poljska, Rusija, Španija, Švica j 
in Jugoslavija. In, v prvih me-1 

secih vojne so društva Rdečega j 
Križa poslala mnogo potreb-
ščin v Litvanijo in druge Balti-
ške države, v Rumunijo, Ma-
djarsko in v druge pokrajine, 
ter pomagala velikemu številu 
poljskih vojakov in civilistov kii 
so se zatekli v te dežele. 

Od vseh potrebščin se je naj-
več razdelilo obleke — okroglo 
za 20,000,000 dolarjev. Za tem 
pridejo zdravilne in sanitetne 
potrebe kamere so stale približ-
no 13,500,000 dolarjev. 

Na tretje mesto pride hrana, 
v vrednosti krog 8,000,000 do-
larjev. Pokrivala in posteljina 
so stala več kot 3,750,000 do-
larjev ; ambulance in druga vo-
zilna sredstva stanejo približno 
600,000 dolarjev. In denarna 
pomoč, ki je bila razdeljena 
raznim državam iz fondov 
Rdečega Križa znaša 2,145,000 
dolarjev. 

Velike količine teh potreb-
ščin so bile prenešeen v parni-
kih ki jih je posebno zakupil 
Rdeči Križ. Prvi tak parnik je 
bil zakupljen v juniju 1. r940, 
in je odplul s potrebščinami v 
vrednosti okrog 1,000,000 do-
larjev za razdelitev med be-
gunce v neokupirani Franciji. 
»Kasneje so bili zakupljeni še 
drugi parniki za podobna sa-

maritanska potovanja. Pomoč 
v manjših količinah je bila po-
j slana po rednih trgovinskih 
potih. 

Zraven zgoraj omenjenega 
je Amerikanski Rdeči Križ tu-
di omogočil da se da pomoč ci-
vilistom na otokih in bazah 
Združenih držav. Sem spadajo 
Filipinski otoki, zona Kanala, 
Porto Riko, Kuba in Kurakao. 
Stroški Rdečega Križa za po-
trebščine namenjene tem kra-
ljem znašajo 750,000 dolarjev; 
1 zraven tega je bilo še kupljeno 
j iz državnega fonda za 320,000 
dolarjev potrebščin, ki jih je 
razdelil Rdeči Križ. 

American Red Cross. 

PRAZNOVANJE 15-LETNICE r 
PODR. ST. 20 SŽZ I 

Joliet, 111. 
V nedeljo 24. oktobra je bila 2 

velika slovenska cerkev sv. Jo- 1 
žefa v Jolietu napolnjena do c 
zadnjega kotička pri slovesni 1 
peti maši ob 11. uri. Pri tej pri- \ 
liki je bila blagoslovljena slo- ( 
venska zastava, hadalje zasta- ] 
va kadetskega naraščaja, nove 1 
uniforme naraščaja, pa tudi ' 
medalje za prvenstvo, ki so ga 
dosegle kadetinje odraslega < 
krožka. Blagoslovitev je na iz-
redno slovensen način izvršil 
| domači župnik in duhovni vo-
dja podružnice', Rev. M. J. Bu-
tala, ki je tudi daroval omenje-
no sv. mašo. Asistirala sta mu 

j Rev. George Kuzma in Rev. De-! 
Salles Snyder O. Carm. Rev. 
{Butala je imel tudi slavnostni 
1 govor. Mešani zbor sv. Jožefa 
! pa je pod vodstvom profesorja 
; Anthony Rozmana proizvajal 
Marzovo slovesno maso in Ma-
rijine pesmi, moški zbor pa je 

! zapel "Adoro Te". Petje je bilo 
j nad vse krasno. 

Pred sv. mašo pa se je vršila 
| slovesna povorka, ki je bila po-
I sneta na barvaste filme. Tukaj 
I je sodeloval ves Joliet, ne samo 
{slovenska naselbina v njem. 

. Sprevod je obsegal dva dela. V 
; j prvi skupini je korakal oddelek 
[ jolietske mestne policije; Ame-
. riška legija; jolietska mestna 
> j High School National Cham-
. I pionship godba, v kateri je bilo 
l 85 mladih godbenikov; nada~ 
> lje R.O.T.C. vojaška edinica s 
. puškami in sabljami. Ta R. O. 
JT.C. oddelek, v katerem je bilo 
. 30 fantov, je kot častna straža 
> napravil s sabljami lep špalir 
. Ipred cerkvijo, kar je bilo v res-
. niči imenitno. Potem so kora-
_ kale kadetinje podružnic^ št. 

16 iz South Chicage, pod vod-
j stvom Gladys Buck; nato je bi-

la uvrščena četa St. Joseph's 
i Boy Scouts, Troop No. 39. Za 
. temi je prišel mladinski odde-
Jlek jolietske podružnice št. 20 
J SŽZ, v narodnih nošah. Sedaj 

šele so bili uvrščeni uradni za-
» 
i stopniki in zastopnice, vsi v vo-
.'jaških uniformah, Mrs. Marie 
^Prisland, Mrs. Albina Novak, 
. jolietski župan Arthur O. Jan-
. ke in soproga, ter Mrs. Mary C. 
. Terlep, kraljica SŽZ za leto 

1943, in njihovi spremljevalci, 
j Za temi so korakali oče, mati, 
i boter, botra, sestre, družice in 

botrice slovenske zastave; sa-
. mo teh je bilo nad sto. 
> V drugem delu parade ' so 
i marširali E. O. P. in K. O. W. 
i Military Police Color Guard, 
- nato slovenska šolska godba sv. 

Jožefa, za temi vežbalni kro-
, žek K S K J, nato oče, mati, 
- boter, botra, brat in sestra za-
i stave kadetinjskega naraščaja, 
- za njimi pa botri in botre ime-
- novanega naraščaja ali Junior 
d Cadets. Samo botrov in botric 
i je bilo 70. Sedaj šele so koraka-
i le redne kadetinje — National 
7 Championship Cadets — podr. 
) št. 20, ki jih je vodila kapitan-

ka Jo Mahkovec. Za njimi so 
_ marširale glavne odbornice in 
_ zunanji gosti, potem članice 
1 podr. št. 20, za temi pa ženska 
2 j podporna društva iz mest Jo-
<t liet, Lockport in Rockdale, na-
v kar so moška podporna društva 
- iz teh mest zaključila parado. 
J Paradni maršal je bil sam 
. .mestni policijski načelnik Er-
2 nest E. Overbey. Dnevni mar-
. šal je bil znani rojak John L. 

Jevitz (Živec). Pomožni mar-
šali pa so bili Anthony Buchar, 
Bernard Kambic, Frank Plan-
kar, Frank Skul, Albert Skul in 
Martin Težak. 

Banket se je vršil v farni 
dvorani sv. Jožefa. Obmizngi 
ravnateljica je bila Mrs. Jose- = 

phine Erjavec, gl. tajnica SŽZ. 
Gostje, ki so nastopili z govori, 
so bili župan Arthur O. Janke; 
major D. T. Tunstall od muni- s e 
cijske tovarne v Elwoodu in 
Kankakee; Roosevelt Basler, ^ 
superintendent iz Joliet Town- ^ 
ship High School; John F. Lux, p 
ki izdaja list The Joliet Herald-
News; A. R. McAllister, po celi ^ 
Ameriki znani dirigent slavne K 
Joliet High School godbe; sod- n 
nik James V. Bartley; in Fred jj 
Pearson, učitelj kadetinj. t< 

S kratkimi nagovori so po- j( 
zdravile občinstvo tudi Mrs. ^ 
Marie Prisland, gl. predsedni- p 
ca; Mrs, Josephine Muster, gl. n 
blagajničarka; Mrs. Albina No- r 
vak, urednica Zarje; domača v 
duhovnika Rev. Butala in Rev. v 
Kuzma; predsednica kadetinj 

i Isabelle Musich; in John Je-
i vitz, dnevni maršal, 
i Program je bil tako obširen, . 
i da ni mogoče poročati o vseh ^ 
• posameznih nastopih in navesti j 
l vseh imen ,toda eden najbolj 
- učinkovitih prizorov je bil j 
- "Spomin umrlim članicam", ki 
- ga je zelo ganljivo predstavlja-
i la Mildred Erjavec, s primerno J 
- glasbeno spremljavo v ozadju. , 

"Commander-in-chief" Mrs. . 
i Mrs. Marie Prisland in "Colo- , 
i nel" Mrs. Albina Novak bi bili 
a imeli skupno podeliti medalje 
1 National Championship kadeti- ^ 
- njam in jim izročiti bandero 
e (pennant) prvenstva. Ker je 
o morala Mrs. Prisland kmalu 

oditi na istočasno prireditev po-
a družnice št. 2 SŽZ pri Sv. Šte-
K fanu v Chicagi, je to nalogo o-
j pravila Mrs. Novak. 
0 Mrs. Anna Kolenc in sin 
1 John, ki sta darovala slovansko 
y zastavo, sta bila oče in mati za-
k stave, medtem ko sta bila Mr. 

in Mrs. Martin Planinšek za bo-
a tra in botro. Za zastavo in uni-

forme kadetskega naraščaja pa 
0 sta bila oče in mati Mr. in Mrs. 
u j Joseph Erjavec, Mr. in Mrs. Jo-
s seph Spelich sta pa botrovala. 
) Veliko podrobnosti bi še mo-
0 ral omeniti, ko bi prostor ne bil 
a omejen. Popularnost Slovenske 
•a ženske zveze v Jolietu, pred-

vsem pa njenih kadetinj, je pri-
j. vabila ljudi iz vseh strani me-
t sta, tako da je bila prireditev 
1_ sijajen uspeh, 
j. Poročevalec. 
•s ' 0 

a PRISPEVKI ZA VOJNI 
g_ SKLAD 
!0 Chicago, 111. 
ij Kakor smo že enkrat prej po-
a- ročali, se vrši v Chicagi kampa-

nja za dosego $12,806,424 v 
ie prid U. S. O. Ta kampanja se 

imenuje "The Community and 
n- War Fund Campaign" in zdru-

žuje v sebi 17 priznanih organi-
io zacij za vojno pomoč, med nji-
:i. mi tudi "Yugoslavian War Re-
;i, lief", kar pomeni, da letos ne 
in bo vsaka teh posameznih orga-
a- nizacij zbirala prispevke na 

svojo roko, temveč je vsak Chi-
jo cažan naprošen, da prispeva 
J . samo v imenovani Community 
i f and War Fund, kar bo krilo vse 
v. posamezne organizacije za voj-
o- no pomoč. 
i, Kampanja je letos organizi-
a- rana v dveh oddelkih: oddelek 
a, za posamezna okrožja in 
B- "Loop", potem pa bizniški od-
>r delek. Tisti, ki so zaposleni pri 
ic kakem podjetju, kjer dela 50 
a- j ali več oseb, bodo prispevali pri 
al dotičnem podjetju; nje bo imel 
r. na skrbi bizniški oddelek kam-
tv- panje. Vsa podjetja pa, kjer 
30 dela manj kot 50 oseb, pa bodo 
Lil prispevala s posredovanjem od-
;e delka za posamezna okrožja in 
:a|"Ldbp". 
o- Kampanja se ne bo vršila od 
a- hiše do hiše, temveč vsi so na-
ra prošeni, da prispevajo tam kjer 
o. | so zaposleni, ter naj izročijo 
m svoj dar krajevnemu kampanj-
r- skemu predsedniku, oziroma u-
r- pra vitel jem in delavcem pod 
L. njegovim nadzorstvom. 

V bolnišnici 

Chicago, 111. — Razen samo-
stanskega brata Bonifacija, ki 
se mu zdravje polagoma vra-
čuje, se nahajajo sedaj v bol-
nič niči iz šentštefanske našel-
bile Mrs. John Ovnik, Mrs. 
Dolmovich, Mrs. Andrew Kav-
čič in Mrs. Gradishar iz Trum-
bull Ave. Mrs. Ovnik in Mrs. 
Kavčič sta že par tednov v bol-
nišnici sv. Antona in sta presta-
li operacije. Tekom zadnjega 
tedna je bila Mrs. Kavčič v ze-
lo ^kritičnem položaju.. Mrs. 
Dolmovich in Mrs. Gradishar 
pa sta v St. Bernard's bolnišnici 
na 63. St. in bosta tudi operi-
rani. Vsem želimo, da bi šlo 
vse po sreči in bi se kmalu zdra-
vi povrnili domov. 

Krsti pri Sv. Štefana 
Chicago, 111. — Marilyn 

| Joyce Schmidt, rojena 11. sept., 
. krščena 17. okt., starši Mr. in 
i * . Mrs. Elmer Schmidt, materino 
| dekliško ime Ruth Lang, botri 
. Louise in Irene Lang. 

Adrienne Nannette Tome, 
rojena 3. sept., krščena 17. 

> 
okt., starši Mr. in Mrs. Victor 
Tome, materino dekliško ime 
Evelyn Fabian, botri Charles in 

T Wilhelmina Sejud. 
Ronald Stanley Washleski, 

rojen 30. sept., krščen 17. okt., 
o starši Mr. in Mrs. Stanley 

Washleski, materino dekli&ko 
^ ime Charlotte Biernat, botri 

Edward Washleski in Stella 
Biernat. 

Richard Louis Grill, rojen 9. 
okt., krščen 24. okt., starši Mr. 
in Mrs. Emil Grill, materino n 
dekliško ime Rose Retel, botri 

° Frank Grill in Molly Retel. 
I ' Nenadna smrt 
[. Milwaukee, Wis. — V nede-
a ljo 24. okt. je v S. S. Turn dvo-
3 rani na neki prireditvi zadet od 

srčne kapi umrl Vinko Vuk, gl. 
x blagajnik Hrvatske Bratske 

Zajednice, ravno ko je stopil 
jj na oder, da bi občinstvu spre-
e govoril par besed. Star je bil 

okrog 70 let, rojen pa je bil 
j. nekje blizu Zagreba. 
J* *. — i 
,y Novi grobovi 

Milwaukee, Wis. — Dne 19. 
okt. je umrl John Planovšek, 
71, doma iz vasi Pusto polje v 
Zadrečki dolini na Štajerskem. 
Bil je samski. Tukaj zapušča 
dva brata. > 

Dne 21. okt. je umrl koroški 
Slovenec John Moser, star 69 
let. V Ameriki je bil 45 let. Za-

j e pušča ženo, dve hčeri in devet 
sinov, od katerih so štirje v a-
meriški armadi. 

• Dne 23. okt. je nenadoma 
umrl Frank Rozman, 57, rojen 

e blizu Mirne peči. na Dolenj-
^ skem. Tukaj je bil 40 let. Bil ' 
a je samski in brez ožjih sorod-

nikov. Za pogreb je poskrbela 
Mary Starič. 

Tretjič darovali kri 
ge Cleveland, O. — Theresa Je-
j_ rič iz 14307 Westropp in njena 

svakinja Rose Kupina iz 15438 
Calcutta Ave. sta že trikrat da-

jk li kri Rdečemu križu in sta za-
jn to prejeli srebrno zaponko. 
d - — 
rf Mrs. Agnes Cigole umrla 
>0 Girard, O. — Dne 10. t. m. 
ri je umrla Agnes Cigole v visoki 
el starosti 80 let. Doma je bila iz 
n- Hotedrašice pri Logatcu na No-
er tranjskem. Zapušča dve hčeri, 
lo eno v Girardu in drugo v Ogles-
d- byju, 111., v starem kraju pa tri 
in sestre. 

)d Smrtna kosa 
a- Claridge, Pa. — Dne 13. okt. 
er je tukaj umrl Frank Jazbec, 
jo star 73 let. Zapušča štiri h^ere 
ij- in enega sina, ki se nahaja pri 
u- vojakih že 20 let. 
>d • o 
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SUPPORT YOUR ASSOCIATION 

F R A T E R N A L V O I C E 
(ENGLISH SECTION) 

Published monthly in the interest of die English Speaking Lodges 
end the Juvenile Department, and for the progress, £ood and welfare of 
The Western Slavonic Association, also to promote and maintain a 
mutual and fraternal understanding between ALL members; to unite 
our whole membership and develop fraternity, brotherhood and co-
operation to the highest degree. -

The following rules must be observed: 
1. Write legibly in ink on one side of paper, or type your article, 

double spacing it. Articles should be as brief as possible. 
2. A pen name may be used but must be accompanied by name 

and address of writer. \ 
3. The editor reserves the right to alter, condense, or accept or 

reject any copy submitted. 
4. No manuscripts will be returned unless requested and return 

postage is included. 
5. Hand changes of addresses to your local secretary who will 

forward same to the publisher — AMERIKANSKI SLOVENEC, 1849 
West Cermak Road, Chicago, 111. 

6. Send all letters, copy and material for this page to reach the 
editor not later than the 16th day of the month. 

Send all communications to: . -

FRATERNAL VOICE 
GEO. J. MIROSLAVICH. Editor 

Denver, Colorado 

SUPREME PRESIDENT'S BIRTHDAY 
MONTH TO BE AGAIN OBSERVED 

IN NOVEMBER 
Gift of New Members to Our Worthy Leader Should 

Break All Records This Year 

The highest honor in the power of the Association to give is the Su-
preme Presidency. The man receiving this great honor has with it the 
greatest responsibility and vital duties for growth, prosperity and general 

progress of the organization intrusted to his 
leadership in its planning and in the ad-
ministration of its manifold activities. 

Once we place a man in this position, 
Who. is chosen by the representatives of the 
rank and file, it is the loyal duty of all of us 
to cooperate with him and duly respect him 
as our leader. Especially is this true when 
our Supreme Presdient has labored hero-
ically and most successfully for the good of 
our Association for six years, and whose 
every single act has been for the good of 
all of us through the genius of his outstand-
ing leadership—the genius to devise, to ad-
minister, and to counsel—for "the gerater 
good." 

Our worthy Supreme President, Mr. 
Leo Jurjovec, has given liberally of his time 
and has sacrificed his every personal in-
terest to the end that the WSA has pro-
gressed so remarkably in size, power, 
strength, and reputation through his inter-

est and efforts. The performance of his arduous duties and his record of 
fraternal regard and service to every WSA member, especially his planning 
for the future through development of the Juvenile Department, has earned 
for him the well-earned plaudit, "Well done, good and faithful Brother " 

It is needless to dwell at length on the achievements and constructive 
activities of our beloved president. Everybody knows "Leo" and his work. 
Let his splendid record speak for itself. 

There is at least once a year that we want to show our appreciation and 
throughout the Association unitedly pay tribute to him for his unceasing 
endeavor by saying "thank you, here is a little gift for you." 

No greater gift would be appreciated and cherished more than -to show 
the head of our organization that we are behind his aims and desires—for 
the WSA to grow greater and better. A new member or two from every 
member in the Association is the gift we want to give Mr. Jurjovec in his 
birthday month of November. ' Because his birthday is on November 5th, 
it has been the custom to designate November as Supreme President's 
Month with a slogan: "Every Member Get A Member In November." 

The writer is confident that the entire membership joins him in wish-
ing our Supreme President a happy birthday with smooth sailing through 
many, many years of the best of luck, health and the finest things in life. 

Special Prizes Offered In November 
In appreciation for the annual tribute to him, Mr. Jurjovec is again 

offering the sum of $15.00 to the lodge that secures the most total of adult 
and juveniles in the month of November. (See his editorial in this issue.) 

So that greater interest might be stimulated in a record enrollment of 
juveniles in November, which would add to a probable breaking of all re-
cords in juvenile gain and make a substantial contribution in the 35th An-
niversary Campaign, our Supreme Juvenile Supervisor, Geo. J. Mirosla-
vich, is contributing a first prize of $3.00 to the lodge obtaining the most 
new juveniles in November, and $2.00 as second prize to the lodge obtain-
ing the next most juveniles. 

GET A MEMBER IN NOVEMBER 

From the Office of the Supreme President WSA. 

Concerning Addresses 
Of Members 

"v 
The editor of Fraternal Voice 

spends better than six hours every 
month checking and correcting the 
mailing list. This includes only the 
Fraternal Voice list which contains 
approximately 800 names of homes 
where the paper is mailed to juven-
iles who do not have an adult in the 
WSA, and not the adult membership 
list who receive the paper weekly. 

In the past three months the pub-
lishers received over 75 Post Office 
Notices (2c must be paid for each 
notice) changing the address or stop-
ping the paper because of removal 
and person leaving no new address, 
no such number, unclaimed or not 
found, etc. A similar situation exists 
in the adult mailing list. 

We believe that much expense can 
be eliminated and work saved the 
publishers and the Association if the 
membership would immediately no-
tify the local lodge secretary of the 
new and correct address, and if the 
secretary would promptly inform the 
Amerikanski Slovenec of s u c h 
change. 

Supreme Office Needs Correct 
Addresses 

The original address is taken from 
the application of a new member 
(this is sometimes incorrectly given) 
and we do not know of any changes 
in the future unless proper notifica-
tion is given. Many letters written 
to suspended adult and juvenile 
members or to those contacted on 
other Association business are re-
turned because of improper address, 
then another letter has to be written 
the lodge secretary to forward to the 
member. There we have additional 
work and expense, and often the 
member is not contacted at all. 

Lodge secretaries are urged to al-
ways ask members when they pay 
dues if their address is the same and 
make corrections and maintain latest 
addresses on their records. Secre-
taries are also requested on their 
monthly reports to the Supreme Of-
fice to always include the latest ad-
dress of any adult or juvenile mem-
ber mentioned in such report, espe-
cially in the cases of suspended 
member^. 

Addresses Necessary To Juvenile 
Department 

The Office of Juvenile Supervisor 
sends notification of transfer to 
Adult Department six weeks before 
juvenile becomes 18 years of age; 
suspended members not reinstating 
in following month are sent a notice; 
often juveniles are written to on 
other matters and an attempt to keep 
the mailing list up to date all calls 
for correct addresses. It is surprising 
how many letters are returned, and 
many never reach the member un-
less they are remailed to the lodge 
secretary and he or she is able to 
locate the addressee. 

Proposers of members are request-
ed to carefully answer all questions 
on applications accurately entering 
all data, especially the address, City 
and State. 

The Supreme Juvenile Supervisor 
has repeatedly asked for at least the 
addresses of juveniles 17 and 18 
years of age, and to send him the 
addresses of all juveniles in every 
lodge at least once a year if possible. 
This request has been completely 
ignored for the last three years. So 
another appeal is being made that 
each lodge secretary and juvenile 
supervisor compile such a list as soon 
as possible and send to 3360 Vine 
Street, Denver (5), Colorado. It will 
be appreciated and will serve to be 
of great help. 

BRO. LEO G. JURJOVEC 
Our Worthy Supreme 

President 

That September Lull * 
Was Here Again 

Almost every September in previ-
ous campaigns it was the month of 
abatement in business. We hope it 
was the so called lull before the 
storm, and that a big tidal wave of 
new members will roll in during the 
remaining months of the 35th Anni-
versary Campaign. We have reason 
to believe that the membership will 
sincerely go to work in the Supreme 
President's Birthday Month of Nov-
ember, and that a mad scramble for 
the best prizes will spur the lodges 
on in December. 

The production in September 
brought the total new adult and juv-
enile members for the nine-month 
period to 530. This is 125 more than 
the 405 we enrolled within the same 
period last year. Lodge No. 53 pro-
duced, leaving only lodges No. 13, 26, 
31, 34, 37, 58, 62 and 65 not receiving 
any new members to date. Confi 
dence is expressed that these nine 
lodges will produce very soon there-
by making it 100% for the year. They 
are urged to accomplish this desire 
in the month of November—surely 
there must be one, two or more pro-
spects in every community. 

Leaders in Campaign 
Following are the leaders in the 

35th Anniversary Campaign listed in 
their order of standing. The first 
seven have received the quota of 25 
and are thereby eligible to compete 
for the prizes. Slovan No. 3, Pueblo, 
Colo., has 79; Trail Blazers No. 4L 
Denver, Colo., has 71; St. Martins 
No. 1, Denver, has 47; Three Star No. 
33, Chicago, has 47; Slovanska Edi-
nost No. 38, Diamondville, Wyo., has 
34; Western ,Star No. 16, Pueblo, has 
32; Hrabri Slovani No. 17, Frederick, 
Colo., has 27; Sloga Slovencev No. 
14, Helper Utah, has 23; Golden 
Eagle No. 59, Central City, Pa., has 
19; Planinski Bratje No. 5U-Leadville, 
Colo., has 16; Svoboda No. 36, So. 
Chicago, has 16; North Eagle No. 21, 
Ely, Minn., has 13; S t Catherine No. 
29, Cleveland, Ohio, has 12 and Na-
predni Slovenci No. 9, Canon City, 
Colo., has 11. 

There was no change in positions 
over last month in both the adult 
and juvenile Honor Roll of largest 
membership. 

BOOST OUR JUVENILE 
DEPARTMENT—THE FUTURE 

OF OUR A S S O C I A T I O N 

Cadet Felix Vogrin 
Loses Life in Crash 

Sad word was received of the 
death of Cadet Felix Vogrin in a 
plane crash on September 24th. No 
other details were given. Young Vo-
grin was in training in the Army Air 
Corp, and was the beloved son of 
Mr. and Mrs. Frank Vogrin, 2419 No. 
Main Ave., Scranton, Pa. Mr. Frank 
Vogrin is the secretary of Lilija 
Lodge No. 31 in Scranton, and the 
deceased was also a member of that 
lodge. Our sincere and heartfelt sym-
pathy is extended the bereaved fam-
i i y . 

This is the second loss reported of 
members serving our country, the 

-iirst being Pvt. David Topolovec of 
Sloga Slovencev Lodge No. 14, Help-
er, Utah. His brother William is list-
ed as a prisoner of war. Another 
brother, Henry, is secretary of 
Youths of America Lodge No. 52 in 
Helper. August Topolovec, father of 
these boys, is secretary of Lodge No. 
14. 

•• 
GET A MEMBER IN NOVEMBER-
SUPREME PRESIDENT'S BIRTH-

DAY MONTH 

Want Some Money For 
Yourself And Your Lodge? 
A little effort by you in November 

will bring into your lodge treasury 
the nice sum of SltUM. Our Su-
preme President has offered a prise 
of $15.00 to the lodge that secures the 
most adult and juveniles in Novem-
ber. Our Supreme Juvenile Super-
visor has offered a first prise of $3.00 
and a second prise ol $2.00 to the 
lodges obtaining the most and sec-
ond most JUVENILES ONLY during 
this month. 

According to how you help your 
lodge finish at the end of the cam-
paign on December.31st it will earn 
one of the prises of $75.00. $$54)0. 

Should your lodge get 200 members 
an additional $250.00 will swell up 
your treasury. 

FOR YOURSELF • cash commit -
sion will be paid for every adult you 
enroll and every juvenile in the 20-
payment and endif w i ittn t classes« 
thai is, $1.00 for $2504)0 insurance 
written. $20» for $500.00 and $340 
for $1000410. A sum of 75c will be 
paid tor every juvenile you insure in 
the 15c per month class. 

What are you wailing for? There's 
easy money waiting for you and a 
lot of prospects around you—if only 
you will seek them out. November is 
the important month to do the job. 
And it will be a deserving gift by 
you to our worthy Supreme Presi-
dent. GET A MEMBER Of NOVEM-
BER! 

Recently I have been notified by the "Home Office" that the month of 
November shall be again dedicated in my honor. Needless to say, that I 
deem it a great honor to have the month of November dedicated to me. 
No doubt,, that many words will be again written in tjiis issue of Fraternal 
Voice commending me upon the wonderful record that I have made as 
president of our wonderful Association during the past few years, and 
their sincere hope that the rank and file would rally and present me with 
a fine birthday present in the form of a host of new applications for mem-
bership. 

It is true that our Association has made remarkable progress during 
my tenure in office, but I do not attribute our success to myself, for I alone, 
could accomplish but very little. It has been my fortune to have been sur-
rounded by men and women who have had vision and foresight, and who 
have had the initiative and the energy to promote the interest of our As-
sociation without regard to personal sacrifice. These are men and women 
who respected the great power that lies in an Association of men and wo-
men; a power jphich is designed to protect dnd preserve those within its 

folds in times of need and stress. It was these men and women that made 
possible our progress and to them must be sung the praise of a job well 
done. < 

I will express the same hope and desire as some members of the Su-
preme Board who stated that they hoped the membership would attempt to 
secure a record number of new members for the month of November. That 
is always my hope, not only for the month of November, but also for the 
other 11 months of the year. As I have often expressed myself there is 
nothing that pleases me more than to see a lot of new members join our 
ranks. Therefore, knowing that each member enrolled this next month is 
a special present to me, my joy and pleasure will be boundless should we 
have a very*successful month. 

Although it may seem odd that one who is being honored should at-
tempt to stimulate efforts in his honor. I will, however, endeavor to make 
the drive for the month of November more interesting by personally con-
tributing a prize of $15.00 to the lodge securing the largest number of new 
members. (Senior or Juveniles). In the event of a tie, the prise money 
will be divided between the lodges. 

To the rank and file of the Western Slavonic Association I wish to say 
again that I feel greatly honored by the honor that has been conferred upon 
me and it is my sincere wish that the dedication of the month of November 
to me will contribute to the success of our present outstanding 35th An-
niversary Campaign. 

Wishing you all the best of success and a load of good luck. 
Fraternally yours, 

LEO JURJOVEC, Supreme President WSA. 

BITS OF NEWS FROM 
DENVER 

Trail Blazers has doubled the 35 
members asked of each lodge to ob-
tain in the 35th Anniversary Cam-
paign. St. Martins has gone well over 
the top in this respect with 47 mem-
bers. We hope the good ladies of 
Queen of Holy Rosary lodge will get 
into the swim «o that all three units 
in Denver will each win a prize. This 
would be a splendid observance of 
35 years of progress, since the home 
office is here. 

Did you know that Trail Blazers 
is the largest lodge of any organiza-
tion in the community, and the 
largest lodge in the Association? Yes 
sir! They have 245 adults and 305 
juveniles 550 altogether. Congratula-
tions! 

St. Martins has a total of 456, and 
Queen of Holy Rosary 206. That 
makes a total WSA membership of 
1212 in Denver. And there are that 
many more available if we could 
only get the guys and gals to go sign 
them up. 

Word has gotten around that the 
Slovenian Home, Inc., will hold its 
usual New Year's Eve Party and 
Dance. Not a thing had in' previous 
years will be omitted, in fact, some 
things new may be added. Would be 
a good idea to keep this in mind and 
keep December 31 reserved for a 
gala time. 

Pretty "smiles" Helen Novak, 
daughter of Mr. and Mrs. Mike Po-
povich, is confined in the St. Francis 
Sanatorium for what we hope is a 
short period of convalesce nse. Her 
hubby, Louie, states he is getting to 
be an expert at housekeeping. 
(Sh-h-hh, only nine dishes were 
broken so far.) 

What's this? We hear that the 
former Elsie Kassinga now answers 
to the name of Mrs. Stuka. Congra-
tulations! She is at present in the 
vicinity of Foster Field, Tex., where 
her husbands is serving Uncle Sam. 

The folks hereabouts witnessed a 
pretty wedding in the Holy Rosary 
Church when Lillian Janezich was 
joined in marriage with Conrad Hon-
eker on October 24th. Felicitations 
are extended this popular couple. 

It has been whispered around that 
several members are going to at-
tempt to get in some new members 
in November to honor our swell pal, 
Leo. We hope you're successful 

Here's a sample of what your of-
ficers do for you. Edward Krasovich 
and George Miroelavich spent an 
evening in a huddle to discuss lodge 
matters and to compose a card sent 
to each Trail Blazer. Rose Plut un-
dertook the big job of compiling a 
complete roster of the entire No. 41 
membership. Edward and his lovely 
wife, Beta, spent several hours ad-
dressing cards. Ed and Jure, With 
Agnes and Frances Kucler, Jennie 
Marr and Carl Putnik (Mike Popo-
vich also gave valuable assistance) 
gave of their time to arrange the 
Hallowe'en Jamboree. Other officers 
and members are always on hand to 
help in necessary matters. 

The president and secretary of No. 
41 did their duty well in the lodge's 
respects and requirements to the be-
reaved family of the late sister Min-
nie Bujacich. Edward Krasovich and 

SUPREME PRESIDENTS BIRTHDAY 
MONTH 

On November 5th, our worthy and energetic Supreme President, 
brother Leo jurjovec, will celebrate his birthday. Brother Jurjovec would 
not appreciate any other gift near as much as he would if we would notify 
him with the pleasant news that we have reached our goal (1000 new mem-
bers) in this anniversary campaign for his birthday month. We only need 
470 more new members to reach said quote. If each subordinate lodge of 
The Western Slavonic Association would enroll only 10 new members, in 
the month of November, we would surpass the 1000 mark which was set as 
our goal in this 35th anniversary membership campaign. 

Each and every supreme officer is hereby requested to enroll at least 
five new members in November. What do you say?" I, the undersigned, do 
hereby solemnly promise that I will double that figure. 

# o f f i c e r s subordinate lodges, as well as the entire membership 
of The Western Slavonic Association, I humbly appeal and request them to 
do their part and see to it that each member gets a member in November, 
thereby surpass and more than double our quota. 

When our first vice president, brother Geo. Miroslavich, notified the 
president that we are going to have a special membership drive again for 
his birthday month, brother Jurjovec, although not in position to parti-
cipate and take an active part, nevertheless was so enthused that he offered 
out of his own pocket a $15.00 special prize to the lodge that will enroll the 
most new members in November; and brother Miroslavich offered a $3.00 
special prize to the lodge that will enroll the most new juvenile members 
in November and a $2.00 special prize to the lodge next highest in juvenile 
enrollments. ; 

Brothers and sisters, let us show our gallant leaders that we are behind 
them and do everything in our power to enroll a huge number of new mem-
bers in November in honor of our worthy supreme president and for his 
birthday present. Tell your neighbors, friends, relatives and co-workers 
that we are 134.15% solvent; that we pay sick and accident benefits up to 
$1250.00, as well as operation and indemnity benefits; that a member may 
carry all of the said benefits together with mortuary benefits, all five fea-
tures on one policy for nominal sum of nionthly premiums, and that our 
juvenile policies up to age 18 carry $450.00 insurance against 15c monthly, 
or $1.80 annual premiums. When you will explain all of the above fea-
tures to those with whom you come in contact, they will be glad to insure 
themselves, or, if their lives are already insured to capacity, they will at 
least insure their children with our Democratic Fraternal Benefit Associa-
tion. x 

Any man, woman or child up to age 55, who is of white race, good 
health and has good character, may join the W S A 

With best wishes for a very successful birthday month membership 
drive, I remain 

Fraternally yours, 
ANTHONY JERSIN, Supreme Secretary. 

Anton Lunka acted as pallbearers.' 
Out faithful friend and sister will be 
missed. -

In a long distance phone conversa-
tion, Helen Amman, now in Kansas 
City declared all is well there, and 
she wishes to be remembered to her 
many friends in Denver. Larry says 
"hello" to all the juveniles. 

The community was saddened by 
the passing of Ignatius J. Mearsha. 
4964 Pearl. He is survived by his be-
loved wife, Katherine, sons Corp 
Ignatius and Sgt Frank; daughters, 
Mrs. Katherine Heiser, Josephine 
Mearsha and Mrs. Mary Strahiotto 
of Lampoc, Calif. Sincere sympathy 
is extended the bereaved family. 

It's too bad someone does not fur-
nish information of our some 400 
members in the armed forces of our 
country so that all of us may know 
what they are doing. Friends here 
have learned that the two sons of our 
Supreme President are both Ensigns, 
Leo, Jr., is somewhere in the Pacific 
serving as a chief engineering officer 
on an invasion ship, while Frankie is 
a "blind flying instructor" at Corpus 
Christe, Texas. 

It's a shame, too, that more lodges 
do not write about their activities, 
etc., and we are at a loss to under-
stand why there is an absence of 
news about our juvenile branches. 

Jure, inventor of the system used 
in the Denver WSA Pinochle League, 
took the place of two absentees re-
cently as a substitute. He proved to 
be the champion of holding the worst 
hands in the bunch. A great game, 
and a social group of good sports en-
joy playing once a week. More play-
ers are wanted to form a larger 
league, and how about a ladies' 
league? There is a lot of fun to.be 
had in other types of indoor enter-
tainment if only the members would 
attend the meetings and get behind 
some worthwhile project. Let's have 
more folksy gatherings and mingling 
with one another for life's too short 
to waste it away all alone. 

Mrs. Anthony Jersin was called to 
the bedside of her stepmother, Mrs. 
Frances Nolan, who is seriously ill 
at Colorado Springs, Colo. Our hopes 
and prayers are for her. 

(Editor's Note: Word was received 
as we go to press that Mrs. Frances 
Nolan, stepmother of Mrs. Jersin, 
passed away. The funeral was held 
at Colorado Springs on Tuesday, 
October 26. Our sincere sympathy is 
extended. 

At about the same time of passing 
of Mrs. Nolan another relative of 
Mrs. Jersin, Mr. John Zobec, died at 
Pueblo, Colo.) 

EVERY LODGE 
GO ON RECORD 

With At Least 35 Members In 
the 35th Anniversary 

Campaign! 

Jack—Suppose I teach you to play 
cards now, and then you'll know all 
about it after we're married. 

Marie—Won't that be lovely! What 
game will you teach me? 

Jack—Solitaire. 

Trail Blazers and W. S. A. 
Footnotes 

Denver. Colo. 
If you should happen to walk in 

and see 8 men seated at two tables 
in deep study, now don't get the idea 
they are figuring out their income 
tax, these men are so engrossed try-
ing to outfigure each other in that 
very popular game of pinochle. At 
present the WSA League is com-
posed of 4 teams, with hopes of in-
creasing same to 8 teams or more, so 
if you are interested ask Anthony 
Jersin or Anthony Lunka for par-
ticulars. We miss many of our 
former players who had to drop out 
on account 9f war work or other rea-
sons, so we extend this means of 
welcoming you to return and get off 
to a successful start in January. At 
present the teams are made up as 
follows: United Comrades, Joe Per-
me and John Peketz; St. Martins, 
Anthony Jersin and Jos Snider; Holy 
Rosary, John Trontel and Anthony 
Lunka; Trail* Blazers, John Malovrh 
and Anthony Zalar. 

United Comrade and Holy Rosary 
teams are tied with 27 wins and 21 
losses. Trail Blazers 22 and 26, St. 
Martins 20 and 28. No financial gain 
is expected by participants as we are 1 

enjoying true fraternalism by having 
these weekly gatherings. Many ac-
tivities had to be curtailed or abon-
doned due to conditions which pre-
vail, so let's keep up the morale at 
home, so that our victorious boys 
will soon come home. 

A little late to make this comment, 
but how many of you have studied 
the last semi-annual report, don't 
you think our organization has pro-
gressed wonderfully? Thanks to our 
efficient officers. Now one man or 
woman who deserves a lot of help, 
or shall I say compliments, are our 
local secretaries who see to it that 
good reports are sent in to the su-
preme office. Now let's all help 
them by attending meetings and 
keep our dues paid up. 

ANTON LUNKA. 

Girl to Hotel Clerk—A room for 
the night, please. 

Clerk—Do you have a reservation? 
Girl—What do you think I am, an 

Indian? i « 

THE 
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No man can suffer too much, and no man can fall too soon, if ^e suffer or fcH i« the 4e-
fense of the liberties and constitution of his country.—DANIEL WEBSTER. 

BUY MORE U. S. WAR BONDS AMD STAMPS 
"GET A MEMBER IN NOVEMBEMBER" — Supreme President's Birthday Moi*h 
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ROJSTNI MESEC GL PREDSEDNIKA 
ZAPADNE SLOVANSKE ZVEZE SENSE-WIT 

NONSENSE 
by Minnie Ha Ha Članstvu Zapadne Slovanske Zveze se s tem naznanja, da 

bo dne 5. novembra naš spoštovani in agilni gl. predsednik, so-
brat Leo Jurjovec, obhajal njegov rojstni dan. Ker se gl. odbor 
zaveda, da sobrata' Jurjoveca bi nobeno drugo darilo tako ne 
razveselilo kot bi ga darilo v obliki en par sto novih članov za 
ZSZ, zato je uradno sklenjeno in odobreno, da se ves mesec no-
vember posveti sobratu Jurjovecu v čast in priznanje za njego-
vo agilnost in požrtvovalnost v prid nase dične Zveze in geslo za 
omenjeni rojstni mesec naj bo: "PRIDOBITE ENEGA ČLANA 
V NOVEMBRU" ali pa: "GET A MEMBER IN NOVEMBER". 
Geslo za gl. uradnike in porotni odbor pa naj bo: "PRIDOBITE 
PET ČLANOV V NOVEMBRU". Ako bomo vpoštevali to ge-
slo, bomo samo člani gl. odbora lahko vpisali 70 novih članov v 
novembru, in ako bodo vsaj vsi uradniki krajevnih druStev vpi-
sali vsak po enega novega člana, pa imamo par sto novih članov 
zagotovljenih za rojstni mesec gl. predsednika, kar bo tudi 
gmotno pripomoglo, da bomo dosegli zaželjeni cilj, 1000 novih 
članov v tekoči kampanji. Kot sem zadnji teden poročal, nam 
manjka samo še 470 novih članov, da dosežemo zaželjeni cilj, 
1000 novih članov. Ali bi ne bilo prijetno sobratu gl. predsed-
niku, če bi mu podarili ta lepi dar za njegov rojstni dan? Jam-
čim vam, bratje in sestre, da bi gl. predsednika z nobenim dru-
gim darom tako ne razveselili kot bi ga, če dosežemo 1000 novih 
članov v njegovem rojstnem mesecu. Poleg tega bi pa ta dar 
nas nič ne stal. Vse kar potrebujemo je, da imamo dobro voljo 
in povemo našim prijateljem in znancem, da pri ZSZ lahko za-
varujejo njih otroke proti 15c mesečnimi prispevki do $450.00 
posmrtnine. Večina takozvanih Amerikancev se ne more pre-
čuditi kako moremo to zavarovalnino dati za tako nizke ases-
mente in z veseljem zavarujejo njih otroke pri ZSZ. Zveza bo 
vam hvaležna, zlasti pa še gl. predsednik, ker mu boste izkazali 
spoštovanje za njegov rojstni mesec in boste tudi prejeli lepe 
provizije za vaše delo. Član bo vesel, ki ga boste nagovorili, 
da se. zavaruje pri ZSZ za razne bolniške, poškodninske, opera-
cijske, odškodninske in smttninske podpore proti zmernim me-
sečnim prispevkom. Vaše društvo bo pa hvaležno, ker boste 
pripomogli, da dobi eno izmed sedmih posebnih nagrad. Torej 
boste storili petero dobro delo, če v novembru pridobite vsak 
vsaj po enega novega člana. Spodaj podpisani vam jamči, da 
jih bo sam pridobil najmanj deset. Saj se otroci vedno rode, ki 
njih starši rabijo zavarovalnino, katere lahko vpišemo takoj po 
rojstvu. Ne pozabite omeniti pri vsaki priliki, da je ZSZ 
134.15% solventna in da točno izplačuje vse njene obveznosti, 
že 35 let. 

Končno še enkrat prosim ter apeliram, da ne bo nobenfega 
društva, ki bi v mesecu novembru ne pridobilo vsaj nekoliko čla-
nov v čast in priznanje našemu agilnemu gl. predsedniku. So-
kratu Jurjovecu pa želim, da bo obhajal rojstne dneve še mno-
go, mnogo let v najboljšem zdravju in razpoloženju. To velja 
tudi za njegovo družino. V tej nadi vas vse skup bratsko po-
zdravljam ter ostajam v trdnem upanju, da se boste zavedali 
vaših dolžnosti ter razveselili sobrata gl. predsednika za njegov 
rojstni mesec v obliki lepega števila pridobljenega novega 
članstva. 

Vam udani, 
ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik. 

Tough on Yanks' Dogs 
^ A squad of Yanks was marching 
six Japanese spies sentenced to be 
shot out to a spot about six miles 
away. All along the march the ser-
geant heard them mumbling. Finally, 
he turned- to the interpreter and 
asked, "What are they grumbling 
about?" 

"I'm sorry, sir," he answered, "but 
they don't like the idea of this six 
mile walk." 

"What the devil are they squaking 
about!" shouted the Sarge. "We've 
got to walk back." 

• • • 
Life is not so short but that there 

is always time for courtesy.—Emer-
son. All remittances for assessments and official correspondence shall 

j be addressed to the office of supreme secretary, and all complaints 
• of appeals to the office of the president of judiciary committee. 
2 Applications for admission into the adult department increase of 
• insurance, sick, accident operation and indemnity benefit certifi-
; cates shall be mailed to the office of supreme Medical Director. 

The WSA invites any male or female person of the Caucasian or 
j white race between the ages of 1 and 30 years to join its ranks. Per-
2 sons, who desire to become members of the Association, should con-
| tact any officer or member of the nearest WSA lodge or write direct 
• to the headquarters of the Association. Eight adult members are 
S required to organize a new lodge in localities where there is no 
• lodge of the Association. For all additional information^ in regard 
• to organizing lodges, or becoming members, please wnte to the 
• office of supreme secretary. 

JOIN THE WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION TODAY1 
• ••*««»t»*IM«**MMt*««*»*«*l*M»H*tM***M*tM»*MMM«HM«tM*MM«*MI 

No matter how handsome or how 
homely you are, you still look better 
when you smile. 

• * * 
Poker is a game of skill, parti-

cularly, when an effort is being 
made to explain losses at home. * • * 

Liberty is the great parent of sci-
ence and of virtue; and a nation will 
be great in both in proportion as it 
is free.—Thomas Jefferson. 

« * • 
The Jap secret agent had been in-

structed to investigate internal con-
ditions in the United States, and re-
port particularly on national morale. 
After a few days he filed his report 
for transmittal to Tokyo: 

"Conditions all very bad. People 
all very hungry. When two meet on 
street one always says to other: 
'What cookin'?"' 

• • • 
Horse sense is that sense which 

keeps a horse from betting on the 
human race. 

• • • 
Doctor: "You have acute appendi-

citis." 
Fair Patient: "Oh, Doctor, don't 

flatter, aaa," Jt, /, , . 

Only Pa»t of Costume 
Smith: "I wear the trousers in my 

home." 
Friend: "Yeah, but right after sup-

per I notice you wear an apron over 
them." 

You Did Your Pmrt 
Well In Bond Drive 

We were proud to note that many 
of our individual members nobly did 
their share in the recent War Bond 
drive. Congratulations! And don't 
stop buying them. 

It is quite proper and natural that 
we who know what it means to pro-
tect our homes and dear ones through 
fraternal societies get into tke real 
fight to protect our homes, our jobs, 
our families and our very lives in a 
battle in which we must destroy the 
enemy before he destroys us. We 
fight to preserve the freedom so 
nobly set forth in the Declaration of 
Independence and the Bill of Rights. 

While all of us cannot fight side by 
side with our brave boys all over the 
globe, we can and will roll out the 
dimfes and dollars to give the boys 
Bonds for Bombs to finish off the 
Axis. This you have been doing and 
we trust shall keep on doing. 

Keeping up your monthly premi-
ums, inviting your friends to join us 
and by every act and deed for the 
Association as a loyal member you 
have enabled the Supreme Officers 
to invest a large percentage of your 
premium dollars in United States 
War Bonds. With a recent purchase 
in the War Bond Drive of $10,000.00 
the sum total purchased by the As-
sociation as your part in this great 
war effort is $149,000.00 in face value. 

BUY WAR BONDS and STAMPS. 

. FINANCIAL REPORT OF THE WSA FOR 
SEPTEMBER, 1943 

FINANČNO POROČILO ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER. 1943 
Lodge Dis- Lodge Dis-
No. Receipts bursements No. Receipts bursements 
Dr. i t Prejemki Izdatki Dr. i t Prejemki Izdatki 
1 $405.52 $118.50 33 „... 195.05 48.00 * 

3...« 450.92 230.00 34. 11.79 17.50 
4.... 107.14 14.50 36 214.92 
5— 317.46 183.00 37 47.69 
6 76.25 25.00 38 88.99 48.00 
7.._ 328.91 120.00 41 457.26 27.00 
8 45.99 44 52.59 
t 222.47 1006.31 45 64.11 30.00 

11 39 15 17.00 ^ 46 26.81 
30.00 

13 24.43 51 84.66 156.00 
14 • 218.22 104.00 52. „ 62.66 
15 67.91 53- 10.75 
16 440.44 54 64.11 __ 
17 133.30 51.00 55 _ 38.58 17.00 
21— 249.86 45.00 56. .. 59.43 
22... 69.94 57 12.65 — —m 

23.... 97.48 58 13.08 _ _ 
24 89.39 59 60.04 123.00 
26.„ 61.31 60 19.78 25.00 
27..,. 23.31 11.00 61 15.04 
28.... 23.83 62. 19.04 _ 
29.... 144.29 63 37.92 _ 
30 41.53 64 20.76 
31 24 34 66 5.46 i -

1 SI M 38.50 
Total — Skunai .. $5.537.79 $2,457.31 

Interest on Bonds — Obresti na obveznice: 

$2,457.31 

$3000 Ark. Highway, 3% ,...$ 45 00 
$4000 Ark. Highway, 3VA% .._ 65.00 
$4000 Costilla Co., Colo. Sch. No. 12, 2% ..... 40.00 

$1,133.34 $39000 U. S. Defense, Series F. „ 983.34 $1,133.34 
Interest on FHA and Mortgage Loans 

$1,133.34 

Ohresti na FHA in hinoteke 371.71 
Taxes on FHA Loans — Davki na FHA posojila .. ............. 100.40 
Fire Insurance on FHA Loans—Zavarov. proti ognju FHA 45.05 
FHA Insurance — Zavarovalnino na FHA Dosoiila 12.98 
Certificate Loans Increased — Posojilo certif. zvišano 5.31 
Total receipts from lodges — Skupni prejemki od društev 5,537.79 

Total rpopints — Sk i inn i nreipmk i 7.206.58 
Balance An trust 31. 1943 — Preostanek 396,469.33 

Total — Skupaj . .$403.675.91 

Disbursements — Tinitln! 
Reserves refunded — Rezerve povrnjene: 

Ldg. No. Name Amount 
Dr. i t Ime Vsoto 
16 Perko Charles - -$ 100 
16 Pugel Lillian 14.55 
16 Jennie Yurglich 13.20 
51 Jennie Prettol ~~ 4.00 $32.75 
Exch. Charges — Vnovčenje kuponov 1-31 
Accrued Interest on Bond purchased 2.38 

Total disbursements — Skupni izdatki 36.44 

Balance September 30, 1943 Preostanek $30,331.19 
Denver, Colorado, October 15, 1943. 

ANTHONY JERSIN, Sec'y-gl. tajnik. 

Disbursements — Izdatki: 
Death Claims — Smrtnine $ 991.31 
Sick Benefit Claims — Bolniške podpore 1,286.00 
Operation Claims — Operacijske podpore 150.00 
Premiums for new members—Asesmenti za nove čl— - . 30.00 

Total disbursed to lodges—Skupno izda to društvom.... $2,457.31 
Miscellaneous — Rasno: 

Officials' Salaries — Uradniške plače $304.74 
Home Office Employee — Pomočnica v gl. uradu 70.64 
Postage and Telephone — Poštnina in telefon .... '13.27 
Fraternal Voice — Bratski glas 45.00 
Water Rent — Vodo 10.66 
Lights — Razsvetljavo . r 1.02 
Steno for Sup. Vice-Pres.—Pomočnica gl. podpreds.— 3.12 
Accrued Interest on Bonds Acquired—Dotečeni obresti 2.38 
FHA Insurance — Zavarovalnino na FHA posojila — * 34.44 

$486.02 Exchange Charges on Coupons—Vnovčenje kuponov .75 $486.02 

Total disbursements — Skupni izdatki 2,943.33 

•Ralarif»e ^ n t o m h c r 1043 Preostanek $400.732.58 
VV, . " — 

YOUR BOY — YOUR GIRL 
L E S S O N S 

of 
Thrift — Kindness — Patriotism — 
Brotherly Love — Charity — Faith 

are a few of the things 
of great value • , , 

in building the character of the 
growing boy or girL 

ALL THESE 
may be found in the practice of 

fraternalism. 
BOOST OUR JUVENILE 

DEPARTMENT 

Sick Benefit Paid — Bolniške podpore plačane: 
Ldg. No. Name Amount I Ldg. No. Name Amount 
Dr.it Ime Vsoto Dr. i t Ime Vsoto 
1 Cessar John $21.00 5 Petrick Dorothy 40.00 
1 Clapp Virginia 17.00 5 Pezderc Nick 31.00 
1 Grande Frank 43.00 5 Plut Katherine 61.00 
1 Starr Nick 17.50 5 Tull George 16.00 ' 
1 Tanko Frank 15.00 ,6 Hansen Carl 25.00 
3 > Barto-1 Frank 10.00 7 Marolt Angela 32.00 
3 Francel Charles 45.00 7 O'Brien Nekia,, 10.00 \ 
3 Lesar J<jhn 31.00 i 7 Perme Angela 53.00 
3 Mahar Frank 20.00 7 Znidarsich Magdalina 20.00 
3 Papež Ignac 30.00 9 Lauriski Frank 17.00 
3 Pershin Anne v 19.00 11 Kosec Joe 17.00 
4 Presto Anton 

Green Virginia 
14.50 14 Lepovshek Matt 38.00 

5> . 
Presto Anton 
Green Virginia ' 20.00 14 . Mlakar Katie _ 33.00 

THROUGH PROTECTION 
A MAN borrows money from the 

bank to buy a home, the architect 
plans it and the contractor erects i t 
The man gets sick, the lawyer draws 
his will, the doctor makes his going 
easier, the minister extols his record 
and consoles his bereaved family. It 
is life insurance that pays the lawyer, 
the doctor and the architect and also 
lifts the mortgage, provides money 
for the grocer, butcher and baker, 
and keeps the children in school. It 
keeps the home fires burning. 

FAITH IN LIFE INSURANCE 
The greatest of the blessings be-

stowed on mankind is the capacity to 
have faith. Were it not for faith, 
great deeds would yet be undone 
and much of the work of the world 
would go unfinished; for without 
f$ith that he can, accomplish the task 
to which he has set himself, without 
the faith of others in him, Man 
would have no inspiration to start a 
task and stick with it through all 
difficulties. 

BOYS AND GIRLS — Get a new 
juvenile member or two in Novem-
ber in honor of our Supreme Presi-
dent Mr. Leo Jurjovec, as a birthday 
gift. He has always been the friend 
of children and certainly a zealous 
worker for the WSA juveniles and 
their wonderful Juvenile Depart-
ment GET A MEMBER IN NOVEMBER! 

<14 Nemanich Mary 33.00 59 Chop Antonia 38.00 | 
*j 17 Smilanich Barbara 39.00 5ft . Delasko Steve 25.00 

17 Softich Frank 12.00 59 Kranchalk Sqe 41.00 
121 Osaben Frank 15.00 59 Yurjevsic Yustin 19.00 
j 27 Kaferle Frank 11.00 60 Kerzan Pete 25.00 
132 Hribar Mike 13.50 
32 Grainer Mary 20.00 Total — Skupaj $1,286.00 
33 Nemanich Joseph 9.00 
33 Pistotnik Frank 39.00 Opevano« Paid — 
34 Yaksekovic Jakob 17.50 Operacijske podpore: 
38 Bacca Mike 48.00 3 Francel Charles $75.00 
41 Lunka Frank 27.00 51 Ferroglio Nick 75.00 
45 Maslach Andrew 30.00 

Ferroglio Nick 

51 Ferroglio Nick 25.00 Total — Skupaj $150.00 
51 
51 

Garlick Bennett 
Swigle Frank 

45.00 
11.00 Death Claims—Smrtnine: 

55 Belle Joe 17.00 9 Rozman Frank $991.31 

CHANGES IN MEMBERSHIP OF THE WSA FOR SEPTEMBER, 1943 
SPREMEMBE V ČLANSTVU ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER. 1943 

Entered — Pristopili: 
K št 14: Harriet B. Topolovec, Cert. DD-1364, R. 21, zav. $500 in $1. 
K št. 23 iz mL odd.: Rudolph Rozman, Cert BB-717, R. 13, zav. $500. 
K št. 29: Agnes Krebelj, Cert. DD-1371, R. 47, zav. $500 in $1. 
Lodge No. 33 from Juv. Dept.: Joseph A. Ursich, Cart D D-1387, C. 

18, ins. $250. 
Lodge No. 36: Anne Strainich, Cert DD-1368, C. 44, ins. $1000 and $1; 

Frank Udovich, Cert. DD-1369, C. 50, ins. $500 and $1; Mary Vidovich, Cert 
DD-1370, C. 38, ins. $1500 and $1. 

Lodge No. 38: Signora Grubb Roberts, Cert DD-1381, C. 34, ins. $500 
and $1. 

Lodge No. 59 from Juv. Dept.: Michael Dollar, Cert DD-1366, C. 18, 
ins. $500; Frank Delasko, Cert.DD-1362, C. 28, ins. $250 and $1; Peter Ski-
bo, Cert BB-714, C. 26, ins. $500 and $1. 

Withdrew From All Benefits — Odstopili od vseh podpori 
Lodge No. 1: Frank E. Tezak, Cert. BB-569. 
Lodge No. 21: William Erzar, Cert BB-599. 
Lodge No. 29: Fred J. Gole, Cert. DD-646; Frank Gole, Cert BB-617. 
Lodge No. 51: Lewis F. Lakner, Cert. 5160. 
Lodge No. 52: Velma Juvan, Cert 5226. 

Reinstated For All Benefits — Zopet sprejeti sa vse podpore: 
Lodge No. 5: Edward Popovich, Cert DD-512; George Salmich, Cert. 

DD-927. 
Lodge No. 6: Martin Nolan, Cert D-413. 
Lodge No. 23: Frank Glach, Cert D-234 
Lodge No. 33: Joseph Nemanich, Cert. DD-1202. 
Lodge No. 60: Charles Milavec, Cert. 5298. 

Changes In Insurance — Spremembe zavarovalnine: 
Lodge No. 1: Louis Krantz, Cert. 3857 to B-719. 
Lodge No. 5: Anna E. Barhite, Cert 4116 to B-718. 
Lodge No. 16: Frances Raspet Cert. 4775 to BB-716; Heddie Prelesnik, 

Cert DD-964 to BB-715; Lillian D. Pugel, Cert. BB-706 to DD-1365. 
Lodge No. 33: Agnes Nemanich, Cert 4226 to D-1362. 
Lodge No. 41: Katherine Heiser, Cert 4380 to D-1363. 

Transferred — Prestopili: 
From Lodge No. 55 to No. 41: Olga Pečjak, Cert C-38. 

Died — Umrli: 
Pri št. 31 umrl dne 24. septembra, 1943: Felix Vogrin, Cert. B- 355, 

start 21 let. Vzrok smrti: Airplane Accident. Pristopil v Zvezo 30. marca, 
1938. Zavarovan je bil za $250, R. 16. 

Naj v miru počiva, preostalim pa naše globoko sočutje. 
FINANCIAL REPORT OF THE JUVENILE DEPARTMENT OF THE WSA 

FOR SEPTEMBER. 1943 
FINANČNO POROČILO ML. ODD. ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER. 1943 

Lodge No. Receipts Lodge Now Receipts 
Dr. it. It i i luafcl 

rrejomJu Dr.it Prejemki 
1 $46.42 32 i: 8.70 ~ 
3 33.12 33 60.36 
4 T:* 2.85 - • .15 
5 16.20 36 27.45 
6 3.60 37 L80 
7 1 7.05 38 22.74 
8 2.10 41 51.33 
9 8.55 44 1.95 

11 1.35 45 9.75 
14 i9.57 46 .75 
15 2.10 51 3.60 
16 35.89 52 14.73 
17 11.10 53 2.55 
21 28.87 54 3.15 
22 4.35 55 4.22 
23 2.28 56 14.15 
24 7.95 57 .75 
26 2.25 59 9.00 
27 .75 60 4.12 
28 .45 61 2.25 
29 6.45 63 1.50 
30 . 2.40 64 1.05 
31 1.20 
Total — Skunai $402.90 
ll/Wii •• LJX̂ Û HJ ..... 

Tntal Rwpints Rknnni nreiemki . .. .. 492.90 
Balance August 31, 1943 — Preostanek . . 29,874.73 

Total _ Skunai $30,367.63 • 

OFFICE OF THE JUVENILE DEPARTMENT 
Report Of New Members Admitted, and Transfers To Adult Department 

Month of September, 1943 
Lodge No. 1—Juv. Br. No. 1—Entered: (3) Margaret A. Dessing, Pearl 

P. and Ruth W. Shafer. 
Lodge No. 3—Juv. Br. No. 3—Entered: (4) Nikki J. Erjavec, Margaret 

D. and Patricia A Jacobs, Virginia R. Ursick. 
Lodge No. 5—Juv. Br. No. 6—Entered: (3) Betty J. Green, Jeanette L. 

and Joanne M Petrick. 
Lodge No. 7—Juv. Br. No. 1—Entered: (1) Shirley Kastelic. 
Lodge No. 17—Juv. Br. No.8—Entered: (3) Louis and Sam Di Giallonar-

do and James Petroff. 
Lodge No. 21—Juv. Br. No. 13—Entered: (1) Sandra Gotchnik. ($500.00 

J. C.) 
Lodge No. 23—Trans, to Adults: (1) Rudolph Rozman. 
Lodge No. 32—Juv. Br. No. 9—Entered: (I) Charlene A Grainer. 
Lodge No. 33—Juv. Br. No. 2—Entered: (3) Edward D. Gyorkos and 

Gwendolyn J. Salmich. (Double J. A. Certificate). Trans, to Adult: (1) Jo-
seph A Ursich. 

Lodge No. 41—Juv. Br. Ifo. 1—Entered: (2) Joanne M. and Joseph H. 
Kalcevich. 

Lodge No. 53—Entered: (1) Margaret A Ferris. 
Lodge No. 55—Entered: (1) Patricia F. Gagnon. 

• Lpdge No. 56—Juv. Br. No. 12—Entered: <2) Raymond G. Grohar and 
Dennis M. McGann. 

Lodge No. 59—Trans, to Adult: (1) Michael Dollar. 
The juvenile membership as of October 1st is 2740. 

HOWRE THINGS AT YOUR HOUSE? 
Perhaps your answer might be that you feel the pinch of the w a r -

ration book irritation, taxes, a loved one away to war and dozens of restric-

tions and regulations brought on by wartime. But this gives all of us a 
chance to cooperate willingly on the home front to win the war. 

Through it all our important job is to help maintain national morale. 
The soundest source of national morale is home morale. 

What could make a home more contented, safe and secure—free from 
uncertainty— and having high morale than one fully protected by fra-
ternal insurance. The head of the family is responsible for the well-being 
of his wife and babies and family matters necessary for their comfort from 
day to day. Then there is planning for the future, especially to be pre-
pared when misfortune comes as it does to every home sooner or later. 

Women, more than men, must understand the need and wisdom of fra-
ternal protection of her home and family. To her it means everything that 
the whole family is insured. This leads to my suggestion that you put 
your house in order with complete insurance and protection for every mem-
ber of your family with the WSA. It is not enough that only the father 
or the mother is insured; both must carry ample insurance, and the children 
likewise must carry some form of the various types of splendid juvenile 
insurance offered by the WSA. 

Security and safety in every American home is vital in these times, 
and at all times. . 

May I offer the suggestion that an appropriate gift for Christmas, a 
birthday, graduation, or for an outstanding achievement for your boy or 
girl i» a juvenile certificate of membership with premiums paid up for one, 
two or more years. This would make a nice present anytime for your 
niece, nephew, other children in your family circle or relatives, or for any 
boy or girl you would like to remember. 

Many folks have a habit of placing a certain amount each month in a 
savings account for a child. Consider how much better it would be to 
place a certain amount each month on an endowment certificate with the 
WSA which pays a good rate of interest and has many beneficial features, 
and in the event of death the full amount entitled the beneficiary according 
to the terms of the certificate is paid. 

Parents not members of the WSA, but who have children in our juv-
enile department are urged and invited to join. See that your entire fam-
ity is insured with us. 

I anticipate a very good enrollment of juvenile members in honor of 
our faithful friend Leo Jurjovec. His great interest in our children is well 
known to us, and he deserves our appreciation. Boost our Juvenile De-
partment. 

GEO. J. MIROSLAVICH, Juv. Supervisor. 



SATELITI BI RADI ZAPUSTILI 
LADJO KI SE POGREZA 
(Office of War Information, Waahinfton, D. C.) 

stavbinstvu »o nove kot igioo 
izoblikovane hiše, zgrajene iz 
cementa. Napravijo jih v par 
urah nad pravimi velikimi ba-
loni in jih uporabljajo za ad-
ministracijska poslopja ar-
madnih letalskih kadetov na 
pacifiški obali. Dasiravno ne 
uporabljajo pri tem grajenju 
nobenega jekla ali kakih dru-
gih snovi, ki so zdaj omejene, 
je ta oblika zgradb, ki je skro-
žena na vrh v obliki kupole, 
iz inženirskega stališča naj-
močnejša izmed vseh vrst. Naj-
prej napravijo podlago, potem 
pa napihnejo balon iz bamba-
ževega blaga s stisnjenim zra-
kom; za napihavanje je treba 
samo 8 minut. Potem z neka-
kim pihalnikom škropijo in 
obmetavajo napihnjeni balon 
z zmesjo iz cementa, malca 
ali gipsa in nepremočnim ali 
vododržnim materijalom.^ V 
par urah je vse suho; nato pa 
izpustijo zrak iz balona in ga 
vzamejo ven in poravnajo in 
popravijo stavbo, kolikor je 
treba. Ta novi način grajenja 
je izumil Wallace Neff, arhi-
tekt iz Los Angelesa. 

ATLANTIK. POSTAJA 
MAJHEN 

Transportno letalo preleti 
zdaj preko Atlantika v 8 u-
rah in 34 minutah. Vsaj eno 
letalo je doseglo ta rekord 
zadnje dni, kakor poroča Pe-
ter Masefield, letalski poro-
čevalec, ki je bil sam eden iz-
med 21 potnikov na tem ar-
madnem letalu. Toliko časa je 
poteklo odkar je letalo zapu-
stilo zadnjo pqstajo v New-
foundlandiji in dokler ni prista" 
lo v Angliji. Veliko je poma-
galo to, da je celo pot pihal 
močan veter za letalom in ga 
pomagal gnati naprej. Bomb-
niki preletijo Atlantik v veliko 
krajšem času. Dosedanji re-
kord je 6 ur in 12 minut. Pri-
bližno toliko časa je trajala 
hoja iz Konstanjevice na Do-
lenjskem v Novo mesto, ki »o 
gaj zdaj razrušili Nemci. 

o 
SKRIVNOSTNA GONILNA 

TEKOČINA 
i I 

Sila kola lomi, pravijo Slo-
venci. Avtomobilski mehanik . 
William Cr Fox, star 42 let — 
kje stanuje, ne dopusti, da bi 
se objavilo — se pelje lahko 
kamor hoče s svojim fordom 
modela A, ne da bi potreboval 
kaj gasolina. Iznašel je neko j 
skrivnostno motorno gorivo, 
ki ga imenuje "motor brew", 
potem ko je dolge ure delal 
vsakovrstne poskuse v. svoji j 
popraVijalniči za avtomobile. 
Nič drugega noče povedati, 
kakor da se glavna sestavina 
njegove zmesi lahko kupi za 
majhen denar v vsaki proda-j 
jalni kjer prodajajo pento ali 
barvila. Pravi, da prevozi 20 do 
25 milj na galono te motorne 
zmesi, "če so okoliščine ugod-
ne". Okoliščine pa so ugodne, 
če je na razpolago star avto-
mobil z "gravity" gorivnim si-
stemom, vse potrebno orodje, 
dobro poznanje gonilnih stro-
jev z notranjim izgorevanjem 
t internal combustion engines),; 
in prilično gladke ceste. Fox 
ne potrebuje odmerjalne knji-
žice za gasolin, ima pa pri se-
bi dvoje izkazil; eno pravi, da j 
ne uporablja odmerjanega 
motornega kuriva, drugo pa 
izjavlja, da je vrnil odmerjal-
nemu uradu svoji A in B ga-
solinski knjižici in da upora-
blja neko nadomestilno teko-
čino. 

"BARAGOVA PRATIKA" 
za prestopno leto 1944 se dobi skoro pri vseh naših spodaj nave-
denih zastopnikih. Gg. zastopnikom (cam) priporočamo, da naj 
rojake obiščejo v svrho naročbe pratike, kjerkoli to mogoče. 
Obenem pa. priporočamo tudi naročnikom Pratike, da se tudi 
oni zglasijo kjer mogoče pri zastopnikih (cah) in dobe pri njih 
pratiko. gafi — ono zadnjo odločilno 

bitko. Slučaj je nanesel, da se 
nahajam na strani osišča; mi-
slim torej, da bo osišče dobilo 
končno zmago. Stranka zedi-
njenih narodov pa se s tem naj-
brže ne bo strinjala. Oni pra-
vijo, da bodo sami oni, ki bodo 
na koneu zmagali. Mislim, da 
bolje, da ne govorim ničesar 
več o tej stvari, kajti sicer bo 
govorniku Thai radia težko, da 
vam vse to prečita. Zaključil 
bom torej z izjavo, da končna 
zmaga in brezpogojna predaja 
nista ista stvar." 

Celo tudi v najnovejši nem-
ški propagandi pokaže skrbna 
analiza presenetljiv razvoj. 
Proslava obletnice tripartitne-
ga pakta pretekli teden je bila 
zelo formalna in Čisto prazna. 
Ribbentrop se je ves čas le za-
govarjal. Niti Ribbentrop niti 
Goebbels v svojem zadnjem go-
voru, nista več priznavala one 
tradicije nacističnih govorni-
kov, ki zahteva, da se je treba 
srdito norčevati iz Churchilla, 
Roosevelta in drugih anglo-
ameriških uradnih osebnosti. 
Goebbels je porabil to priliko 
za to, da uvede nov slogan, ko 
je imenoval Nemčijo "republi-
kansko Fuehrer-državo". In, 
akoravno je s poudarkom obu-
pal nad vsemi možnostmi "ra-
zumevanja in podpore" v za-
vezniških krogih, je Goebbels 
vendar na bolj subtilen način 
ponovil svoj poziv iz meseca 
februarja, ko je dne 4. II. 1943 
poklical one "jasno misleče" 
ljudi v Londonu in Washingto-
*hu, ki poznajo boljševiško ne-
varnost. 

Poskusi evropskih satelitov, 
da bi se nekoliko oddaljili od 
pozicije nacistov, je morda 
pred vsem popuščanje napram 
nasprotnim elementom v doma-
čem javnem mnenju. Nacisti so 
zelo vznemirjeni radi negativ-
nih tendenc, ki groze uničiti 
njihov novi red, ter so se poni-
žali do nekaterih prijaznih 
gest napram manjšim narodom, 
in v nekaterih slučajih celo obe-
tali neke vrste pseudo-neodvis-
nost. Toda, na drugi strani so 
pa te spremembe v zadržanju 
satelitskih vodstev morda za-
četne poteze zvitih oportuni-
stov, ki si prizadevajo zrahlja-
ti svoje zveze z Nemčijo, ki 
ima očividno vedno manj izgle-
dov na to, da zmaga v vojni. j 
Ker pa nekatere važne izjave 
preko radia dokazujejo, da 
imajo nacisti svoje prste vmes, 
bi bilo možno, te najnovejše 
govore razumeti tudi kot nami-
gavanja na možnosti miru. Ču-
titi je, da Laval in Franco mor-
da zdaj poskušata, kljub vse-
mu, kar imata še poleg tega v 
mislih, splavati v tako pozicijo,^ 
da bi mogla postati posredo-
valca. 

Različni govori voditeljev sa-
telitskih dežel so v teku zad-
njih osem dni vzbudili v Wa-
shingtonu, po mnenju nekate-
rih opazovalcev sumnjo, da si 
te uradne osebnosti v naprej 
pripravljajo nove politične po-
zicije, na katere se namerava-
jo umakniti v trenotku, ko bo 
postalo jasno, da se je treba 
odločiti od osišča. 

Govor Pierre Lavala je zelo 
značilen iz naslednjih vzrokov: 
1) Uvod tega govora spominja 
mnogO bolj na uradnika, ki se 
čuti odgovornega napram svo-
jim domačim volilcem kot na 
voditelja, ki kratkomalo odlo-
ča; 2) v govoru samem govori 
Laval o času, ko je bil še socia-
lističen poslanec, ko je sodelo-
val z Briandom, o svojem za-
služnem deležu "Locarna" in 
"zavezniških konferenc"; 3) v 
nasprotju s svojo prejšnjo pro-
nemško bojevitostjo je zdaj go-
voril o žalostni brezplodnosti 
vojne. 

Franco je v svojem govoru 
od 1. oktobra naznanil, da za-
pušča stališče "ne-bojevništva" 
v zameno za "pozorno nevtral-
nost". Trdil je seveda, da svoje 
politike, kateri je bil ostal 
zvest skozi 7 let, ni spremenil; 
tudi njegove obtožbe proti 
boljševizmu so bile strastne kot 
vedno; toda napadi na liberali-
zem so bili redki in brezbarvni. 
Španske domače vesti poroča-
jo, da je še en oddelek modre 
divizije razpuščen. Postaja Fa-
langa se pritožuje, da je falan-
gizem zdaj pod ognjem z desne 
in leve. Falanga si je tudi pri-
zadevala ta teden na vso moč, 
da bi dokazala, da nima "no-
benih direktnih zvez" z "orga-
nizacijami v tujini". 

Na Madžarskem se je odigra-
la burna seja vlade, ko je Nem-
čija zahtevala, da pripoznajo 
novo Mussolinijevo vlado repu-
blikanskih fašistov; rezultat je 
bilo pripoznanje bolj "de fac-
to" kot "de jure", pri čemer je 
bila vsaka opazka glede Italije 
z največjo skrbnostjo opušče-
na. V tej zadevi pa seveda vi-
dijo opazovalci nekakšen sla-
boten poskus Madžarov, da si 
najdejo neke vrste zvezo z ze-
dinjenimi narodi. Helsinki in 
Vichy te marionetne vlade še 
nista pripoznala. Radio postaje 
osiSča ponujajo svojim slušal-
cem ono tolažbo, katero pač 
najdejo v takih dejstvih kot, 
da je pripoznalo novo vlado 
"30 italijanskih rezidentov v 
Saigonu in Cholonu", ali pa 
"italijanski državljani v portu-
galskem Macao". 

Ministerski predsednik Pibul 
Songgram v Thailand-u je dne 
11. sept. izrazil neko čudno 
mnenje, ki je videti jako neod-
ločeno. "Pravijo mi, da bomo 
mi oni, ki bodo na koncu zma-

NAŠI ZASTOPNIKI 
pri katerih si lahko naročite lista "Amerikanski Slovenec" 

in "Novi Svet", ali za iste obnovite naročnino. 

Florence Timošanko. 18. ja sestrična slavnega maršala Simeona Timo-
šanka v ruski vojski. Dekla je zaposlena kot "riveter" v Brewster tovarni 
sa aeroplane v Johnsville, Pa., kjer izvršuje svoj dales, kakor pravi, da po-
maga nasi vojski do zmage. 

KAJ SE SLISI PO ŠIROKEM SVETU 
NEMŠKA MORALA PADA 

VSLED PORAZOV V RUSIJI 
Bern, Švica. — Tujezemski 

poročevalci v Berlinu skoro vsi 
poročajo, da se nemški narod 
pogreza polagoma v neko du-
ševno depresijo. List "National 
Zeitung" v Baslu piše, da raz-
položenje nemškega ljudstva 
ni dosti boljše od leta 1918. 
VeČina Nemcev čuti, da se bli-
ža poraz. Naziji sami že tudi 
čutijo, da jih lasten nemški na-
rod že črno .glada. Nazizmu se 
bliža zaton. 

je prebaviti svinjsko pečenko, 
Če jo jemo skupaj z jabolčno 
omako, kakor pa svinjsko pe-
čenko samo. Kadar jemo obo-
je skupaj, je. treba našim pre-
bavnim organom proizvajati 
manj hidroklorične kisline, za-
torej je prebava lažja in hi-
trejša. Morda ni pametno o 
tem preveč pisati, drugače bo-
do jabolka postala še dražja. 

COLORADO: 
Canon City. — Ana Susman. 
Colorado Springs, — M. Kapsch. 
Crested Butte, — Marti a Teiak. 
Denver, —* G. Pavlakovich. 
Lead vili e, — Miss Mary Klun. 
Pueblo, — Joseph Spiller 

ILLINOIS: 
Argo, — John Poljak. 
Aurora, — Mary Fa j far. 
Bradley, — Math Stefanič. 
Chicago, — Jožef Fa j far. 
Joliet, Rockdale In Lockport,—John 

Kramarich. « . . . 
La Salle, — Anton StrukeL 
North-Chicago-Waukegan, — Ga-

briel Drašler in Mrs. Jennie Keber. 
Oglesby, — 'Frank Jena. 
Ottawa, — Mrs. Katherine Bajuk. 
Pullman, — Martin Golobich. 
Standard, GranvOle, — Joseph Bre-

j rar. 
I So. Chicago. — Ant. Bakse, C Ger-
: mek, Mrs. Agnes Mahorlich. 

INDIANA: 
Indianapolis, — Frank Urajnar. 

I Whiting, Ind. — Miss. Kathie Trille* 
KANSAS: 

Franklin — John Dobravec. 
Frontenac, — Anton Drenik. 
Kansas City, — Peter Majerlc in Jo 

seph Kostelec. 
MICHIGAN: 

Ahmek, — Mrs. J. Hribljan. 
Detroit, — Steve Potočnik. 
Harriets, Boon, Caddilac in okolica 

— Mark Badovinac. 
Calumet, — Jos. Sustarsich. 
Iron Mountain, — Frank Richtar 

siĉ . 
Manistique, — Anton Krašorec. 

MINNESOTA: 
^ Aurora, — E. Smolich. 

Biwabik, — Mrs. Mary Delak. 
Chisholm, — Frank Laurich in Jo-

seph Gazvoda. 
Ely, — John Otrin, Jos. PeshelL 
Eveleth, — John Strah in Antonia 

Nem gar. 
Gilbert, — Frank Ulčar. 
Greaney. — Mrs. Frances L. Udo-

dovich. 
Hibbng la okoHca. — Joe Zaic. 
Keewatin. — Mary Kolar. 
New Dulnth, — M. Spehar. 
McKinley, — A. Hegler. 
Rice, — Rev. John Trobec. 
Sauk Rapids, — John Burgstaler. 
Virginia, — Angela Schneller. 

MONTANA: 
Butte in Walkerville, — Mary Kotze 

OHIO: 
Barberion, — Mrs. Jennie Okolish. 
Bedford, — Frank Stavec. 
Bridgeport. — L. Hoge. 
Cleveland. — Za Collinwood. St 

RIBIŠKA PRIGODBICA 
V * Washingtonskem uradu, 

kjer imajo na skrbi ribištvo, 
se še vedno smejijo, kadar kdo 
omeni prigodbico o ribičih, ki 
so ujeli največji plen, kar ga 
pomni zgodovina, toda so bili 
silno veseli, da • so se ' ga 
spet znebili. Ribiška ladja A-
delaide T. je bila na lovu bli-
zu Long Islanda, N. Y., kar ne-
enkrat je nekaj začelo vleči 
ladjico nazaj in jo je vleklo 
čimdalje hiteje celih 40 minut. 
Posadka je gledala z odprtimi 
usti, kaj na svetu se je vendar 
ujelo, da jim vleče celo ladjo 
s seboj. Potem pa se je prika-
zala iz vode dimna bomba in 
se je razpočila v zraku. Hitro 
so odrezali mrežo in tako se-
veda izgubili vse, kar so ujeli 
tisti dan. Ladjica ni šla več na-
zaj. Cez kakih 20 minut so pa 
videli, kako je prišla navrh a-
meriška podmornica. 

Clair pri Sv. Vidu in okolico, Euclid in 
Nottingham je zastopnica Mrs. Mar-
garet Poznič. — Za Newburgh in oko-
lico Mr. J. Resnik, Rt. Rev. J. J. 
Oman in Anna Gliha. 

Connea-ut, — Angela Berus. 
Lorain, — Justina PauL 
Girard,- Nile«, Youngstown in v « 

okolica, — John Dolčič. 
Petersburg. — Mary Ohlin. 

PENNSYLVANIA: 
Aliquippa, — Ant. Habich. 
Beadling, — Nikolaj Simonich. 
Bessemer, Universal in okolica, —t 

Frank KolcaL 
Braddoclc, — Joseph Lesjak. 
Bridgeville, Presto, Cuddy, Morgan, 

Beading in Sygan, — Mary Useničnik, 
Bulger, — S. Jenko. 
Burgettstown, — John Pintar. 
Cairabrook, — Angela Satkovič. 
Homer City, — Pavel NovotcL 
Imperial, — John Jarnnik. 
Johnstown, Conemaugh in okolica,— 

Matt Klnčevšek. 
Lawrence, — Carolina Rosman. 
Pittsburgh, — Jos. Bahorich, Mrs. 

Mary Cadoniž. 
Steelton, — Doroteja DermeS. 
Strabane, Canonsburg in okolica, —< 

Anton Tomšič. 
Moon Run, — Jacob Drailcr. 
Olyphant, — Mary Zore. 
St. Marys, — M. Aufderklam. 
Vending, — Frank Pancar. 

WISCONSIN: 
Greenwood, Marshfleld in Owen, — 

Mrs. Jos. Rakovec. " 
Kenosha, — Mrs. Mary Vidmar. 
Sheboygan, — John Udovich, in Ma-

rie Prisland, Johana Mohar. 
Milwaukee-West Allis. — Mrs. 

Marie Floryan. 
Willard. — Ludvik Perušek. 

WYOMING: 
Kemmerer, Sublet, Dlamondville, — 

Koqst. Podlesnik. 
Rock Springs, — Ursula Ivsek. 

PO RAZNIH DRŽAVAH: 
Fontana, Calit — Joe Skubic. 
San Francisco, Calif. — Mrs. K. 

Cesar. 
Bridgeport, Conn. — Martin Hor-

vath. 
Little Falls, N. Y. — Amalia Furlan. 
Brooklyn in New York, N. Y. — 

Anton Anzlovar. 
Oregon City, Ore. — Mrs. Mary Po-

lajnar. 
Enumdaw, Wash. — Jos. Rihter. 
Ren ton. Wash. — Thomas Rib tar. 
Helper, Utah, — A. Topolovec. 
Valley. Wash. — Mary Swan. 

DREVO SMRTI 
Sredi Afrike so gozdovi, v 

katerih raste skrivnostno dre-
vo smrti. Tako ga namreč ime-
nujejo domačini. Po njih opisu 

i je drevo zelo visoko in ima be-
le cvetove, ki izdihavajo mo-
čan vonj. Ta vonj človeka naj-
prej omami, če ga pa vdihava 
dalj časa, ga tudi usmrti. 

ZAKAJ NAM UGAJA 
Mnogo ljudji uživa svinj-

sko pečenko najraje z jabol-
čno omako (apple sauce), pa 
tudi po restavrantih to dvoje 
največkrat servirajo skupaj. 
Zqjksij |tako ?. »Zato, ker nam 
to dvoje skupaj ugaja. Če nam 
ugaja, je to že zadosten vzrok 
toda poglejmo, zakaj se jabol-
čna omaka tako lepo prilega 
ob svinjini. Dr. Ira Man vili e iz 
zdravniške šole na University 
of Oregon je dognal, da je laž-

IGLOO HIŠE IZ CEMENTA 
Nekaj novega v letalstvu in 

MEH ZA SMEH 
PROFESORJEVO MODRO-

VANJE 
Profesor se sprehaja po trav-

niku. Solnce prjpeka na vso 
moč. Profesorju od silne vro-
čine pot kar lije z obraza. Di 
bi se malo shlpdil, leže pod ko 
šato drevo v senco. 

Ko tako leži, vidi nad sebo; 
drobnega ptička, ki vesel< 
skaklja po veji in žgoli. Ne 
daleč od drevesa pa se pase \ 
ogradi velika krava. 

Profesor nekaj časa zami 
šljeno gleda kravo in ptička, 
potem pa začne modrovati: 
"Nak, tega pa Bog res ni pa-
metno naredil, da ima takle 
droben ptiček toliko prostora v 
zraku, takale velika; kravama 
tako majhen ograjen pro-
stor . • 

V tem hipu spusti tiček pro-
fesorju nekaj naravnost na 
nos. Profesor skoči pokoncu in 

SLOVENSKE KNJIGE 
NA RAZPRODAJI 

Na posebni razprodaji imamo sledečo zbirko 
knjig, le kakih 30 sestavov: 
L ZGODOVINA SLOVENSKEGA NARODA. 11. zvezek 

iz leta 1932. Ilustriran s slikami slovenskih krajev, 
narodnih noš, tedanjega denarja, itd 40c 

2. RDEČI NAGELJČKI. nad osemdeset zbranih sloven-
skih pesmi ^ 

3. ENA BOŽJIH CVETK, krasna povest 416 strani .$1.00 
4. OD SRCA DO SRCA. 1. in 2. zvezek 50c 
5. DRAMA OF EUROPE, zemljevid, ki kaže meje pred-

vojnih držav v Evropi I5c 

Skupna vrednost $2.50 
V tej razprodaji dobite vso to zbirko za samo 

$1.25 
TO PA SAMO DOKLER ZALOGA NE POIDE. 

Pošljite naročilo z zneskom takoj na: 

KNJIGARNA AM. SLOVENEC 
1849 W. Cermak Rd„ Chicago (8), DI 
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GENERALOVA SORODNICA 

vzklikne: "Oh, Bog je že vse 
prav ustvaril! Kakšna sreča, 
da ni v tem hipu sedela krava 
na vejil" 

PREGOVOR 
Stric Jakob obišče svojega 

nečaka. Ko se poslavlja, sti-
sne nečaku stodinarski banko-
vec v roko in mu očetovsko po-
laga na srce: 

"Dobro ga shrani in ne po-
zabi pregorova: Bedak se svo-
jega >denarja kaj kmalu iz-
nebi!" 

"Nikoli ne pozabim tega 
pregovora, stric!" sveto oblju-
bi nečak in ljubeče poboža 
bankovec v rokah. "2e zato 
ne, ker si mi tako lepo doka-
zal, kako resničen je ! " 

o 
Investirajte svoj denar v voj-

ne bonde! Pomagajte svoji de-
želi do zmage! 

"hočem plačati več kot 1 
NAJVIŠJE URADNE CENE! 1 

NE SPREJMEM RACS0N1RANIH 

: ŽIVIL AKO NE ODDAM ZNAMK! 



KNEZ SEREBRJANI 
- R O M A N — 

* Rusko — A. K. Tolstoj Poslovenil — AL Benkovič 

+ PRENAGLJENE 
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(Nadaljevanje s 1. strani) 
i * 
i J SLOVENCI OSVOBOJENEGA | 
i j | " OZEMLJA! 

Vrše se prve svobodne volit-; 
ve na slovenskem ozemlju! Slo-

j i ^ , vensko ljudstvo bo lahko izbra-
lo take zastopnike, ki jim zau-

; pa, in ki bodo res zastopali nje-
gove koristi. Osvobodilna Fron-
ta, ki že leto dni z uspehom vo-
di borbo za svpboditev, združi-
tev in samoodločbo slovenske-
ga naroda, poziva vse prave 
Slovence, da pri prvih svobod-
nih slovenskih volitvah izkaže-
jo zaupanje prsekušenim bor-
cem za svobodo — AKTIVI-
STOM OSVOBODILNE FRON-
TE! 

Smrt fašizmu — svoboda na-
rodu! 

Ivan je ukazal poklicati Triško. Triška 
je slutil nesrečo in bled pristopil. 

"Cloveče," mu je rekel car, "-ali tako pa-
ziš na drago ptico? Zakaj pa imaš vabo, 
če ga ne znaš privabiti? Cuj, Triška: v 
tvoje roke pokladam tvojo usoda; ako do-
biš Adragana, te obdarim tako, kakor še 
nisem nikogar izmed vas; ako pa se izgu-
bi, ukažem ti — ne jezi se zato — vzeti 
glavo; to bo vsem v svarilo. Že dolgo opa-
zujem, da ni med sokolniki pravega reda 
in da gine ptičja zabava!" 

O zadnjih besedah je Ivan po strani po-
gledal nadsokolnika, ki je tudi prebledel,-
ker je vedel, da car nikogar zaman ne po-
gleda po strani. 

Nemudoma je Triška skočil na konja in 
dirjal iskat Adragana, moleč k svojemu 
patronu, svetemu Trifonu, da bi mu poka-
zal izgubljenega sokola. 

Lov je šel medtem svojo pot. Že vec ur 
se je zabaval car, mnogo raznega plena je 
bilo že privezanega na jermena ob sedlu, 
ko je nov prizor obrnil nase pozornost 
Ivanovo. 

Po vladimirski cesti sta prihajala dva 
slepca, eden srednjih let ,dnigi starec, s 
sivo kodrasto glavo in dolgo brado. Imela 
sta na sebi bele, ponošene košulje, na oti-
račah, križema privezanih čez pleča, pa je 
visela na eni strani bisaga za milodare, na 
drugi pa raztrgan kaftan, slečen zaradi 
vročine. Druge stvari, kakor gosli, bala-
lajke in torbe s kruhom sta naprtila moč-
nemu mladcu, ki jima je bil za vodnika. 
Od kraja se je tisti slepec, ki je bil mlajši, 
držal za ramo vodnika, sam pa je za sabo 
vlekel starca. A mladec je bil zagledal 
v lov in je pozabil na tovariša. Slepca sta 
zaostala za njim. Držeč m drug drugega, 
sta tipala z dolgimi palicami po tleh in se 
večkrat spotaknila. Gledaje jih, se Ivan 
Vasiljevič ni mogel zdržati smeha. Šel je 
bliže k njima. Ta čas se je sprednji slepec 
spotaknil, padel v lužo in potegnil za sabo 
tovariša. Vstala sta vsa polna bita, pljuva-
la in se jezila nad vodnikom, ki je zijal v 
blesteče opričnike. Car se je glasno smejal. 

"Kdo ste, ljudje božji?" je vprašal. "Od-
kod in kam?" 

"Vrag te vzemi!" je odgovoril mlajši 
slepec, ne da bi snel čapko. "Ce boš preveč 
vedel, se kmalu postaraš!" 

"Tepec!" je zakričal eden izmed oprič-
nikov. "Ali ne vidiš, kdo stoji pred tabo?" 

"Ti si tepec!" je odgovoril slepec in ga z 
belim pogledal. "Kako bom videl, ko ni-
mam oči! Pri tebi jevdruga: ti imaš dva 
manj ko štiri oči, zato vidiš dalje in širje 
na okrog. Povej mi, kdo je pred menoj, da 
bom vedel." 

* -

Car je opričniku ukazal molčati in pri-
jazno ponovil vprašanje. 

"Veseli ljudje smo," je odgovoril slepec, 
"prehodili smo mesta in vasi, iz Muroma v 
Slobodo gremo, lenobo povsod prodajamo, 
dobre ljudi razveseljujemo, enemu na ko-
nja pomagamo, drugemu ga vzamemo." 

"Tak tako!" je rekel car, ki mu je ugajal 
slepčev odgovor. "Muromci ste torej, ko-
lače pečete, bob obračate! Ali je pri vas 
kaj junakov v Muromu?" 

"Kaj bi jih ne bilo?" je odgovoril slepec, 
brez zadrege. "Tega blaga ne zmanjka. 
Imamo deda Miheja, sam sebe za lase pet 
palcev visoko dvigne s tal. Imamo tetko 
Uljano, ki hodi na lov na ščurke." 

Vsi opričniki so se zasmejali. Car že 
dolgo ni bil tako vesel 

"To so pa res veseli ljudje," je pomislil 
"Takoj je poznati, da niso odtod. Naveli-
čal sem se že svojih pravljičarjev; vedno 
gonijo eno in isto. Tudi burkežev sem že 
sit. Odkar sem se neprevidno pošalil z 
enim izmed njih, se me vsi boje. Smešne 
besede ne dobim iz njih. Kakor da je moja 
krivda, da pri tistem tepcu duša ni trdne-
je sedela v telesu." 

"Cuj, prijatelj! ali znaš pripovedovati 
pripovedke?" 

"To je odvisno od tega, kakšne pripo-

vedke," je odgovoril slepec, "in komu naj 
jih pripovedujem? Zadnjič sva pripovedo-
vala starickemu vojvodi pripovedko o ko-
smati kozi, pa sva slabo naletela. Iz koze, 
veš, je nastala sama vojvodinja, tako da 
naju je dal pretepsti in spoditi iz hiše. Od-
slejne pripovedujeva več." 

Težko je opisati krohot, ki je nastal med 
opričniki. Staricki vojvoda je bil pri car-
ju v nemilosti. Slepčeva poroga je zadela 
o pravem času. 

"Cujte, prijatelji," je rekel car. "Pojdite 
v Slobodo, naravnost v dvorec, tam poča-
kajte^ da pridem; recite, da vas je poslal 
car. Naj vas nasitijo in napoje, ko pridem 
domov, bom poslušal vajine pripovedke." 

Ob besedi "car" sta se slepca prestra-
šila. 

"BatjuŠka gosudar!" sta relfla in sta pa-
dla na kolena. "Ne kaznuj nas zaradi na-
jinih grdih, kmetiških besed! Ne daj nama 
odsekati glave; pregrešila sva se nevede!" 

Car se je nasmejal strahu slepcev in zo-
pet odjahal na polje nadaljevat lov, slepca 
pa sta z vodnikom krenila proti Slobodi. 

Dokler jih je krdelo topričnikov moglo 
videti, so se držali drug drugega in se ne-
prestano spotikali; a komaj jih je cestni 
ovinek skril pred njih pogledi, je mlajši 
slepec obstal, se ozrl na vse strani in rekel 
tovarišu: 

"Ali si se že naveličal spotikanja, stric 
Koršun? Doslej je šlo še vse, kakor je 
prav; a kaj bo sedaj? Zakaj pa tako nabi-
raš obrvi, stric? Ali ti je žal, da smo se to-
liti tega dela?" 

"Ne to," je- odgovoril stari razbojnik; 
"ker sem se bil odločil iti, ne bom gledal 
nazaj. Samo tega ne vem, kaj se je zgodilo 
z mano; tako težko mi je pri srcu, kakor 
mi še ni bilo nikoli. Naj premišljujem kar-
koli, vedno mi eno in isto prihaja na mi-
sel" 

"Kaj pa ti prihaja na misel?" ^ 
"Poslušaj, ataman. Dvajset let je že mi-

nilo od takrat, odkar je žalost legla name, 
in nikdo niti na Volgi niti na Moskvi ne ve 
o tem. Nikomur nisem o tem povedal niti 
besedice. Skril sem togo v svoji duši in jo 
že dvajset let kakor mlinski kamen nosim 
na vratu. Skušal sem se nekoč popraviti 
za Veliki post, hotel sem popu vse izpove-
dati, a nisem mogel moliti — opustil sem 
pripravo. Sedaj pa me to zopet duši in 
davi; zdi se mi, da mi bo laže, ako se izpo-
vem. Tebi povedati ni tako težko kakor 
popu; ti si sam tak kakor jaz." 

Globoka žalost se je izražala na Koršu-
novem obrazu. Prsten je poslušal in mol-
čal Razbojnika sta sedla kraj ceste. 

"Mitka," je rekel Prsten vodniku, "sedi 
kam proč in glej naokrog. Kadar koga 
ugledaš, nama namigni. Glej, da ne poza-
biš: ti si gluh in nem, ne zini ni besedice!" 

"Dobro," je rekel Mitka, "ne boj se, ne. 
bom se izpozabil." 

"Da bi se ti naredila pika na jeziku! 
Molči, budalo! Niti z nama ne govori! Na-
vadi se molčati, sicer končno res blekneš 
pred kom. Potem gorje nama in tebi!" 

Mitka je šel kakih sto korakov v stran,/ 
legel na trebuh, se uprl s komolci ob zem-
ljo, z rokami pa ob brado. 

"Dober fant je," je rekel Prsten, gleda-
joč za njim, "neumen pa tako, da bi mu 
lahko drva sekal na glavi. Samo pusti ga, 
takoj se zareče! A kaj se hoče, boljšega od 
njega ga ni; on naju vsaj gobovo ne izda 
ne. Stal bo trdno za sebe in za naju, ako 
nas kaj zadene, kar Bog ne daj! Kaj je to-
rej, stric — sedaj naju nihče ne sliši — go-
vori, kaj ti teži srce? Eh, ni te obiskalo 
o pravem času!" 

Stari razbojnik je povesil kodrasto gla-
vo in si z dlanjo potegnil preko čela. Rad 
bi govoril, a težko je bilo začeti. 

(Dalje prih.); / 

J. M. Trunk 

Ta Moskva. Ta šmentana 
Moskva. Tiste dni v svečanu 1. 
1917 je bilo, ko me sreča na ce-
sti v Borovljah zagrizen Nemec 
in sikne: Revolucija v Rusiji! 
Morda res nemška roba ta ru-
ska revolucija, saj čitate o po-
četku, ko so Nemci pripeljali 
Lenina. Strašne in krvave reči 
so prihajale v teku let. Klanje, 
nasilstva, morije, smrt, depor-
tacije, ječe, lakota, umiranje, 
tiranstvo, čistke, streljanje, su-
ženjstvo. Še več. Cinične blas-
femije, bogokletstva, skrumbe, 
srd. Tako še ni divjal človek 
nikjer. Ves svet je strepetal, 
strahu ee ni konec. Leta pote-
kajo. Še so revolucionarna. Saj 
ste doživeli. Leta pa so izpre-
menila to in ono. Prej strah, 
danes najmanj precej radoved-
nosti, kako je v Rusiji dnevno. 
Izpremenilo se je. Surikova sli-
ka "Jurišanje na Zimsko pala-
čo" tudi v moji sobi. Well, v 
glavi morajo biti zdravi možga-
ni, slama ne zadostuje. Revolu-
cija v Rusiji, yes. Kaj pa z ame-
rikansko in francosko revoluci-
j o ?? Ali ne poka dne 4. julija 
po vsi Ameriki? In na dan 14. 
julija, ali niso bile proslave v 
Parizu. Krvava, strahovita, 
brezbožna revolucija v Rusiji. 
Ali je to vse? In med nami je 
danes kavs radi partizanstva in 
krvavo je to partizanstvo, ko 
brat mori brata! Ta Moskva, ta 
šmentana Moskva! 

Pa še nismo pri kraju. Da so 
v Moskvi tudi Slovani, tega nih-
če ne bo zanikal. Ali je tam kaj 
slovanskega, ne vem, neki Slo-
vani sami trdijo, da niti črno za 
nohtom tam ni slovanske robe 
Ne vem. Slovani so tam, in to 
cika. na panslavizem. Zopet ja-
haš konjička, ki zadi piska! 
Well, panslavizem je lahko le 
sentiment, romantika, toraj pr-
smodarija, ampak brez roman-
tike (luna sije, kladvo bije . . . ) 
bi se nihče ne ženil. Slovani so 
pa realnost, vsi so Slovani, in že 
to je — panslavizem. "Od Ura-
la do Triglava, Krkonoše do 
Balkana čuva narod majka Sla-
va . . t o ni le za pevce in piv-
ce, je dejstvo. Ali je dejstvo, 
da so vsi Slovani sinovi majke 
Slave, realizirano ali ni, za'to 
bi šlo, in v tem tiči jedro pan-
slavizma. To ni nobena prsmo-
darija, saj Stalin, ki niti Slovan 
ni, lahko pride v Ljubljano in 
Gdansko in Praho . . . in prime 
vse Slovane za ušesa in zarjove 
nad njimi: Fantje, skupaj! in 
panslavizem bi bil najbolj real-
na realnost, ne le kaka pevska 
in pivska prsmodarija. Stalin 
pa je v Moskvi in brez Moskve 
ni ne prefriganega niti ne real-
nega panslavizma. Zato pra-
vim: ta šmentana Moskva. 

In še nismo pri koncu. Od-1. 
1917 je bila Moskva . . uh . . 
uh . . . jojmene . . in še danes 
je deloma tako. Še pogledati na 
Moskvo je bilo nevarno. Pri ro-
mantičnem panslavizmu te lu-
na trka, so rekli, politično po-
gledati tja — nak — kakor b? 
bila tam sama ciganija. Ampak 
sam Herr Hitler bi bil rad videl 
Moskvo, in od tedaj se je veter 
zasukal. Zasukal se je med na-
mi: Slovenci skupaj (slovenski 
dan!) — nak — to diši po Mos-
kvi, in tam počistijo z vsakim, 
ki kima, in Slovani skupaj (slo-
vanski dan!), nak — sami bol j-
ševiki, ki lovijo kaline. Tako še 
včeraj. Ali se ni danes izpreme-
nilo?? Ta Moskva. In politiki 
in diplomati! Včeraj še preker-
na roba, danes vabijo Moskvo: h| 
za božjo voljo, pridite . . . in' 
ker Moskva nekaj ni hotela pri-
ti, danes ali jutri bodo šli naj-
višji gospodje v — Moskvo!! 
O ti šmentana in salamenska 
Moskva in še ta bušterhaca! 

* M 
Barbič muzicira: "Pravijo, 

da je sv. pismo baje napisal 
očak Mojzes. Takrat so namreč 

Preden je pa prišel 31. maj, 
ko bi se imelo vse to oznaniti s 
prižnic in preden je prišel dan 
"svobodnih volitev", se je zgo-
dilo tole: 

"Dne 26. maja dopoldne je 
priplul nad dolino laški bomb-
nik in bombardiral v dolini kraj 
za krajem . . . 

Popoldne istega dne so prišli 
tanki in z iijfthi večja vojaška 
posadka. 

Drugi dan, dne 27. maja, se 
je pričel — pravi pekel. Kanoni 
so začeli grmeti, gotovo je bilo 
izstreljenih po naši dolini 50 
strelov. Nato so se spustili nad 
vasi tanki in za njimi vojaštvo. 
Kar je ljudstvo prestalo, se ne 
da popisati. Lahi so pretepali 
ljudi, ropali vsepovsod, pobira-
li ljudi in jih odvažali — koli-
kor so jih pač še našli doma. 
Ponekod so pobrali ljudem vse, 
prav vse. Kjer so se umaknili 
Lahi, so se spet pojavili parti-
zani. Izropali so, kar je kakor-
koli ostalo po divjanju Lahov. 
Zlasti na primer trgovine, ki 
niso bile naklonjene partiza-
nom. 

Partizani po se znali .Lahom 
umikati, ljudstvo se jim ni mo-
glo povsod. Zato je nastala 

strašna zmeda med prebival-1 
stvom in od vsega hudega lju-
dje dobesedno norijo . . ." 

o 
NAZNANILO IN PRIPO-

ROČILO 
Vsem našim naročnikom in j 

vsem rojakom Slovencem v 
Pueblo, Colorado in okolici 
sporočamo, da je sprejel za-
stopništvo za naše liste za 
Amerikanski Slovenec in Novi 
Svet MR. JOSEPH SPHi.FR, 
ki je pooblaščen sprejemati 
naročnino za oglase za Bara-
govo Pratiko in vse kar je v 
zvezi z našimi listi. Vsem ro-
jakom ga prav toplo priporo-
čamo, da mu gredo na roko in 
mu pomagajo pri delu za do-

(ber tisk. , 
Uprava "Amer. Slovenca" 

in "Novega Sveta." 
• o 

"THREE STAR LODGE" 
No. 33, WSA. 

Chicago, IIL 
The members of the Three Star 

lodge are hereby reminded that our 
regular meeting will be h e l d 
Wednesday, November the 10th, at 
the usual place and time. 

Our 35th Anniversary Campaign is 
about to be closed. It is up to you 
members to see that we reach our 
quota df new members, and above 
all, it is up to all of us to retain the 
honor to remain on top this year 
amongst the WSA lodges. 

Please give your officers your sup-
port and cooperation. Can I depend 
on you? 

Fraternally yours, 
LOUIS J. ZEFRAN, Pres. 

CHICAGO YOUNGSTERS 
BRANCH NO. 1. WSA. 

The members of our juvenile 
branch are hereby notified that our 
regular meeting will be held, Nov-
ember the 10th, at the usual place 
and time. In order that the meeting 
may start on time, you are hereby re-
quested to be present at the meeting 
not later than 6:30 P. M. 

Various important questions re-
garding the branch will be brought 
up for descussion. Cash prizes will 
also be awarded to those that will be 
able* to describe the contents of our 
latest issue of the Fraternal Voice. 

Be sure and read the Fraternal 
Voice from cover to cover and thus 
assure yourself of a cash prize. 

Every juvenile should without fail 
attend the above mention meeting. 

Fraternally yours; 
Secretary. 

MRS. ELIZABETH ZEFRAN, 

s s s i s e i g a i ! 

MARIN KLARICH & SON 
GENERAL CONTRACTORS and BUILDERS 

Gradbeni podjetniki in gradbeniki 
Mi prevzemamo m 

Asia, gradimo nove stavba 
kakorinega koli o b s e g a . 
Sprejemamo velika dela kot 
grajenje večjih poslopij. ioL 
tovarn, ali kakrinekoH. Ob-
enem sprejemamo t u d i 
manjia dela. kot popravlja* 
nje hii in drugih poslopij. 
Za nas je Vsako delo in na* 
ročilo dobrodošlo. 

Nasvete* proračune in b s 
črte dajemo na željo brez-
plačno. 

Čemu plačujete visoke na* 
jemnine. Dajte si postaviti 
tirtfn | iirinn ^jj«, kax 
napravimo vam mi za smer* 
BO nizko g^bo* 

Pokličite nas m 
Calumet 6570 6509 

> 

ftg i * W 
r « 5 • '<* 'A'"*-'" 

JP- w 

MARIN KLARICH & SON 
V svojem lastnem uradu • 

3050-3052 So. Wallace St, Chicago, Illinois 

imeli preveč bogov na hrani v 
boarding havzu, j?a je prišlo 
Mojzesu na um, da on ustvari 
le enega Boga, ki je še sedaj tu-
kaj. Njegovo sveto pismo so ba-
je prevajali Grki in drugi pač 
vsak po svojem okusu, tako so 
tudi rodili vsak po svoje. Od 
tega je še celo katoliška cerkev 
nekaj obdržala, drugo pa je 
poslala v muzej, kajti prilago-
diti se je morala, kakor se po-
malem še sedaj, znanstvenim 
iznajdbam, to pa zato, ker cer-
kveni poglavarji niso dovolj 
nadarjeni, da bi mogli pronajti, 
kako in na kakšen način je ta 
okrogli svet nastal. Toliko za 
danes." 

Stavmi, da bodo moralični 
"berglarji" še z eno nogo ska-
kali, ko se oglasijo taki "meho-
vi". Bog le Mojzesova izmišljo-
tina, in cerkveni poglavarji so 
tako zarukani, da nočejo verje-
ti "znanstvenim iznajdbam". 
Iznajdbe, yes, in Barbič je ves 
za take — iznajdbe! Kakšna 
prosveta! 

Well, naš Veber je res znan-
stveno dokazal, da je v vsem 
vesoljstvu zgornja točka Bog, 
spodnja nič, kar pomeni, da je 
Bog, ker je vesoljstvo, in če ni 
Boga, ni ničesar. Ker Barbič tr-
di, da ni Boga, sledi, da tudi 
njega ni. Povsem znanstveno in 
logično. Vsekako je ničla. 

FI SE VčlTE ANGLEŠČINE- ; 
VAŠI OTROCI PA SLOVENŠČINE 

ft is Dr. Kernorefs 

ANGLEŠKO-SLOV. 

BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" \m 

kateri se sedaj prodaja po zni- (JJO A A 
žani ceni, samo — f ^ 

Naročila poiljite na« 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
184» W. Cermak Rd., -t- Chicago, Illinois 

PRODA SE DOMAČIJA 
Prodam zidano hišo z 9. so-

bami in vso opremo; hišo od za-
daj s 4. sobami; in 6 lotov ob-
delane zemlje, zasajene s sad-
nim drevjem. Cena je $5,000.00 

MRS FRANCES ROITZ. 
1203 Cypress Street, 

Pueblo, Colo. 3x 

VDOVA MORA PRODATI 
trinadstropno zidano hišo, z 
basementom in podstrešjem. 7 
flatov po 4 sobe. Pročelje na 
novo prenovljeno, nova okna in 
oboki, Venetian zavese, vse v 
dobrem stanju. Garaža za dve 
kare. Rent nosi $114.00 meseč-
no. Samo $1,500.00 naplačila 
treba drugo lahko plačujete po 
$60.00 mesečno. Lastnica je v 
hiši na 1752 W.19th Str, ali pa 
kličite na telefon Canal 5462 
za podrobnosti. 

(2x29 in 2 nov.) 

Michael Trinko 
in Sinovi 

PLASTERING and PATCHING 
CONTRACTORS 

Pleskarji in popravljači ometa 
in sten. 

2114 W. 23rd Place, Chicago 
Telefon Canal 1090 

Kadar imate za oddati kako ples-
karsko (plasterers) delo, se vam 
priporočamo, da daste nam kot 
Slovencem priliko in da vprašate 
nas za cene. Nobene zamere od 
nas, če daste potem delo tudi dru-
gam. Za pleskarska dela jamčimo. 

DR. J. E. URSICH 
ZDRAVNIK 

in 
KIRURG 

Urad: 
1901 West Cermak Road 
l—3 in 7—8 P. M. razun ob sredah 

TeL Canal 4918 
CHICAGO 

Kesidenini teL: La Grange 3966 

BR. JOHN J. SMETANA t 
Pregleduje oS in predpisale očala 

23 LET IZKUŠNJE 
OPTOMETRIST 

- 1801 So. Ashland Aveow 
TeL Cinal 0533 • 

Uradne are: vsak dan od 9 
ziatmj do 8:30 rvečer. 

* - — ——-m 

> -


